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Utrinki iz dneva šole



Majšperčan - številka 48 - december 2005 STRAN 3

Spoštovani občani in občanke.;

zaključuje se leto 2005 in ob koncu koledarskega leta poskušamo narediti pregled 
dela in dogodkov, ki so iztekajoče se leto zaznamovali. To leto je bilo za vse nas 
nekaj posebnega in si ga bomo v Majšperku zlahka zapomnili, pa ne zaradi vre­
mena, ki nam je prineslo obilo dežja, za nas bo to leto ostalo zgodovinsko zaradi 
največje pridobitve v zgodovini občine, to je naše nove osnovne šole.
Danes, ko pišem ta prispevek za časopis, smo že v času priprav na praznovanje 
božiča in novega leta, naše najmlajše je že obiskal Miklavž, mesta so že odeta v 
čudovite barve tisočerih luči, ki nas opominjajo, da je to trenutek, ko si moramo 
vzeti tudi nekaj časa zase, za svoje družine in tiste, ki jih imamo radi in nam 
dajejo moči za nove naloge.
Posamezna leta ocenjujemo glede na dogodke, ki smo jih doživeli in glede na 
dosežene cilje, ki smo sijih zastavili. Za občino Majšperk je bilo to leto uspešno in 
zelo delovno. Zaznamovale so ga velike in finančno zelo zahtevne investicije. In 
vendar lahko ugotovimo, da nam je kljub zelo neugodnim vremenskim razmeram 
in številnim težavam z izvajalci del uspelo. Dokončali smo izgradnjo šole, pouk 
v novi stavbi se je začel 5. septembra, izgradili smo vodovodni sistem, čistilno 
napravo, modernizirali cesto na Janškem, vrhu, del kanalizacijskega sistema v 

Majšperku in opravili še veliko manjših del. Za to gre zahvala naši občinski upravi, ki je to leto morala 
zaradi obilice dela v veliki meri tudi pozabiti na dopust, našemu občinskemu svetu, ki je s svojimi sklepi in 
podporo investicijam omogočil uspešno delo, in številnim izvajalcem del, ki so na podlagi razpisov pridobili 
delo in ga tudi opravili.
V tej številki Majšperčana pa se želimo v posebnem prispevku zahvaliti tudi vsem občanom in občankam, 

podjetjem in podjetnikom, ki so s svojimi prispevki v okviru akcij, ki so potekale za izgradnjo nove osnovne 
šole, prispevali svoj delež. Resnična hvala vsem, saj smo s prispevki omogočili še višji standard izobraževanja 
naših otrok. Sredstva, ki smo jih zbrali, smo namenili za nakup 15 novih sodobnih računalnikov za 
računalniško učilnico, ostanek sredstev pa krasi okolico šole v obliki različnih grmičkov.
December je čas, ko Občina pripravlja nov proračun za leto, ki je pred nami. Leto 2006 bo posvečeno 
predvsem modernizaciji cestne infrastrukture, saj imamo več kot 25 pobud občanov za modernizacije 
različnih odsekov cest, nadaljevali bomo z izgradnjo kanalizacijskega sistema, pričeli izvajati zamenjavo 
vodovodnega sistema iz smeri Brega proti Spodnji Sveči. S tem želimo omogočiti priklop naselja Koritno na 
vodovodni sistem, v nadaljevanju pa predstavlja ta del tudi začetek povezave sistema z vodovodnim sistemom 
v Stopercah, ki bi naj bil končan v letu 2008. V letu 2006 bomo pričeli z načrtovanjem številnih aktivnosti, 
ki občino čakajo v prihodnjih letih na Ptujski Gori. Cilj je, da do leta 2010, ko naš biser gotike - cerkev na 
Ptujski Gori praznuje svojo 600-letnico, tam uredimo primerna parkirišča, cestno infrastrukturo v neposred­
ni okolici Ptujske Gore in da na tej cesti uredimo še kaj, kar bo zanimivo za številne turiste, ki nas obiščejo. 
Upam, da bodo posamezniki v tem projektu našli svojo poslovno priložnost. Kaj več o delu v letu 2006pa 
bom napisala v naslednji številki Majšperčana, ko bo proračun občine sprejet in bodo posamezne investicije 
tudi natančno definirane in potrjene.
Za konec pa še zahvala vsem, ki ste se tudi v tem letu vključevali v aktivnosti Občine Majšperk. Med prvimi 
so to društva, kar 45 jih že imamo. Organizirala so številne kulturne prireditve, skrbela za rekreacijo, 
izobraževanja ali za srečanja starejših ali pa so bila srečanja namenjena dmženju. Zahvala velja tudi 
Osnovni šoli Majšperk s podružnicama in vrtcem, ki prav tako organizirajo številne prireditve. Vse to 
nam daje priložnost, da spoznamo nove ljudi in nove prijatelje. Zato ponovno vabljeni vsi na prireditve 
in srečanja. Namenjena so vsem nam, takrat imamo priložnost, da se društvom z udeležbo na prireditvi 
zahvalimo in jim na ta način pokažemo priznanje za njihovo prostovoljno delo.

V dneh, ko bomo praznovali božič in vstop v novo leto, vam želim veliko družinske in osebne 
sreče, zdravja, notranjega miru in naj vam leto 2006 daje dovolj moči za izpolnitev vaših potreb 
in želja.

Vaša županja 
Dr. Darinka Fakin
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BESEDA ODGOVORNE UREDNICE_________________________________________________

Prazniki, darila in nove obljube
Prihaja čas, ki ga imam, odkar vem 
zase, najraje. Najverjetneje zaradi vonja 
po piškotih, novoletne jelke in daril, ki 
jih ni nikoli preveč. No, odkar božič­
ne in novoletne praznike preživljam v 
družbi svojih dveh navihancev, ni nič 
drugače. Spremenil se je le vrstni red. 
Najprej so otroci, spet otroci, nekje na 
koncu vrste pa je moj seznam želja in 
obljub za prihajajoče leto ...
Večeri, ki prihajajo, so vse daljši, mi 
si jih krajšamo s peko piškotov, ki jih 
potem veselo delimo babici, dedku in 
sosedom. O tem, kako nastajajo, raje ne 
bi izgubljala besed, najvažnejši je rezul­
tat: najbolj uspele primerke posujemo s 
sladkorjem, ostale mojstrske primerke 
pa mama uporabi za biskvitno dno za 
sadno torto ...
Še nekaj besed o obdarovanju. Priznam, 
da me je meseca decembra pravza­
prav rahlo strah. Že nekaj let zapored 
namreč ugotavljam, da je v prvih dneh

meseca januarja stanovanje zaradi 
novih daril kar naenkrat premajhno, v 
dnevni sobi pa visoko dvigujem kole­
na, da ne pohodim ali zlomim novih 
igrač! Že nekajkrat sem razmišljala o 
tem, da bi se z “decembrskimi” možmi, 
babicami, dedki, stricem in teto ter s 
prijatelji pogovorila o obdarovanju. 
Seveda brez tega ne gre, je pa res, da se 
lahko zasipavanju z dragimi darili izog­
nemo. Kako? Enostavno tako, da se vsi, 
ki smo soudeleženi pri medsebojnem 
obdarovanju, strinjamo, da vsota, ki jo 
namenimo za darila, ne sme preseči, 
recimo, štirih tisočakov. Saj veste, lani 
je dedek Mraz prinesel avtocesto, letos 
bo zagotovo ladjedelnico, drugo leto 
računalnik ... Tudi moja otroka si želita 
marsikaj, zaradi njune pridnosti bo pod 
jelko tudi letos nekaj lepih daril, naj­
večje in denarno najtežje želje pa bodo 
ostale le želje ...
Verjetno tudi vaši otroci ali vnuki v teh

dneh pišejo dolga in prisrčna pisma 
Božičku in dedku Mrazu. Sama sem 
odkrila spletni naslov Božička, ki zbira 
pisma z vsega sveta in nanje tudi odgo­
varja. In zdaj že nekaj dni nestrpno 
pričakujemo njegov odgovor. Vemo, da 
nam ne bo poslal daril, dovolj bi nam 
bilo, da bi nam na pismo vsaj odgo­
voril. Tako bomo zagotovo vedeli, da 
Božiček obstaja.
In na koncu vrste je še moj seznam želja 
in obljub. Že nekaj let izredno pazim, 
kaj si želim (želje so namreč uresničlji­
ve!), več je obljub, ki se jih potem - bolj 
ali manj uspešno - držim. Sebi bom 
obljubila, da bom bolj pazila na svoje 
zdravje, vam pa želim prekrasne prazni­
ke in novih 365 dni, polnih priložnosti 
za kvalitetno in zadovoljno življenje! 
Vse dobro v letu 2006!

Zlatka Lampret, 
odgovorna urednica Majšperčana

Po poletnih počitnicah svetniki 
nadaljevali z delom

Po poletnih počitnicah so svetniki 
nadaljevali s svojim delom. Tako 
so se na prvi šolski dan sestali na 
25■ redni seji občinskega sveta. Po 
sprejemu dnevnega reda so svetniki 
potrdili zapisnik 24. redne seje in 
zapisnik 10. korespondenčne seje.
V nadaljevanju so svetniki obravnavali 
gradivo o zaključnem računu za leto 2004. 
Na sami seji so svoje ugotovitve poroča­
li Nadzorni odbor Občine Majšperk in 
predstavnica Revizijske hiše Borera, ki 
skladno z zakonodajo že izvaja notranjo 
revizijo. Po razpravi so svetniki potrdili 
Odlok o zaključnem računu proračuna 
Občine Majšperk za leto 2004 v predlaga­
ni obliki. Občinsko upravo so zadolžili, 
da poroča o realizaciji sprejetih sklepov 
vsake tri mesece. Nadzorni odbor Občine 
Majšperk je za svoje delo želel pridobiti 
soglasje za pridobitev zunanje strokovne 
pomoči za svoje delo. Svetniki so glede 
njihove vloge sprejeli sklep, da se izda 
negativno mnenje za soglasje za pridobi­
tev zunanje strokovne pomoči, medtem 
ko so komisijo za pripravo statuta in 
poslovnika in občinsko upravo zadolžili, 
da v roku dveh mesecev pripravijo in 
uskladijo Pravilnik o delu nadzornega 
odbora v Občini Majšperk.
V drugi obravnavi so sprejeli Odlok o 
lokalnih gospodarskih javnih službah 
v Občini Majšperk, s katerim se bodo

urejale lokalne gospodarske javne službe 
v Občini Majšperk, način njihovega izva­
janja, strokovno-tehnične, organizacijske 
in razvojne naloge, varstvo uporabni­
kov, financiranje javnih služb in druga 
vprašanja v zvezi z izvajanjem lokalnih 
gospodarskih služb v Občini Majšperk, 
kot so oskrba s pitno vodo, odvajanje 
in čiščenje komunalne in padavinske 
odpadne vode, zbiranje in prevoz komu­
nalnih odpadkov, odlaganje ostankov 
predelave ali odstranjevanje komunalnih 
odpadkov, urejanje in čiščenje javnih 
površin, vzdrževanje občinskih javnih 
cest ter pomoč, oskrba in namestitev 
zapuščenih živali v zavetišču. Odločili 
so se, da o izbiri koncesionarja odloča 
občinski svet, medtem ko direktor izda 
odločbo, o pritožbi odloča županja, 
administrativno in strokovno-tehnične 
naloge v postopku podeljevanja in izbire 
koncesionarja pa opravlja občinska upra­
va.
Prav tako so v drugi obravnavi sprejeli 
Odlok o ustanovitvi Javnega vzgojno 
izobraževalnega zavoda OŠ dr. Ljudevita 
Pivka Ptuj ter odlok o ustanovitvi 
Javnega vzgojno izobraževalnega zavoda 
Glasbena šola Karol Pahor Ptuj.
V nadaljevanju je županja Občine 
Majšperk podala polletno poročilo o 
izvrševanju proračuna za leto 2005. 
Poročilo je vsebovalo polletno realizacijo

prihodkov in odhodkov v času od 1. 1. 
do 30. 6. 2005.
Na predlog Komisije za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja, ki 
je pregledala prejete vloge in sprejela 
sklep, je Občinski svet Občine Majšperk 
imenoval Natalijo Kokot, Mojco Sajko 
in Marinko Pšeničnik kot predstavnike« 
ustanoviteljev v Svet zavoda Osnovne 
šole Majšperk za obdobje štirih let.
V svet Javnega zavoda Lekarne Ptuj je 
imenoval dr. Vladimirja Korošca, stanu­
jočega v Njivercah.
Seja je potekala v času praznovanj obč­
inskega praznika, zato je občinski svet 
Občine Majšperk sprejel tudi sklep o 
dobitnikih priznanj na predlog komisije 
za priznanja in odlikovanja v letu 2005. 
Kot ste v zadnji številki časopisa lahko 
prebrali, so bili dobitniki plakete Franc 
Doberšek iz Lešja za dosežke na področ­
ju gospodarske, kulturne, humanitarne 
in društvene dejavnosti ter Gostilna 
Dolinca, katere lastnika sta Bojan in 
Martina Marčič, za izjemne dosežke na 
področju razvoja turizma in promocije 
Občine Majšperk. Dobitniki priznanj pa 
so bili Ivan ZOLAR, s. p., iz Stogovcev za 
uspešen razvoj gospodarske dejavnosti 
v Občini Majšperk, Branko GAJŠT, s. p., 
iz Sestrž za uspešno delo na likovnem in 
kulturnem področju, Ludvik LAMPRET iz
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Preše za prispevek na področju društ­
venih dejavnosti in Štefan MALLY s 
Ptujske Gore za zasluge pri razvoju kraja 
in uspešno delo na področju šolstva in 
društvenih dejavnosti.
Sledila je točka pobude in vprašanja svet­
nikov, kjer je beseda stekla o:
- imenovanju komisije za prodajo pre­

moženja stare OŠ Majšperk ter kaj 
narediti z zgradbo;

- o gradnji kanalizacije v Majšperku;
- kaj je s položnicami za vodovod 

Stoperce;
- kaj je z modernizacijo ceste Grobelšek. 
Pod točko Razno je županja naše svetni­
ke povabila na občinska praznovanja.

Na svoji 26. redni seji občinskega 
sveta Občine Majšperk so se svetniki 
sestali v torek, 25. oktobra 2005. Po 
sprejemu dnevnega reda so svetniki 
potrdili zapisnik 25. redne seje.
V nadaljevanju so po obrazložitvi direk- 

1 torja skupne občinske uprave g. Stanislava 
Napasla v prvi obravnavi sprejeli Odlok 
o načinu opravljanja obveznih lokalnih 
gospodarskih javnih služb zbiranja in 
prevoza komunalnih odpadkov in odla­
ganja ostankov predelave ali odstranje­
vanja komunalnih odpadkov na območ­
ju Občine Majšperk. Navedeni odlok 
določa način opravljanja javne službe, 
ki obsega organizacijsko in prostorsko 
zasnovo opravljanje javne službe, vrsto 
in obseg storitev javne službe ter njiho­
vo prostorsko razporeditev, pogoje za 
zagotavljanje in uporabo javnih dobrin, 
pravice in obveznosti uporabnikov, vire 
financiranja javne službe in način njene­
ga oblikovanja, vrsto in obseg objektov 
in naprav, potrebnih za izvajanje javne 
službe, ki so lastnina Občine Majšperk, 
cene storitev javne službe, nadzor nad 
izvajanjem javne službe in kazenske 
določbe.
Svetniki so se v naslednji točki seznanili z 
informacijo o trendih in varnostnih poja­
vih na območju Občine Majšperk v prvem 
polletju 2005, ki jo je podal predstavnik 
Policijske postaje Podlehnik gospod 
Damjan Bračič. Med drugim je povedal 
tudi, da so podatki za leto 2004 boljši na 
vseh področjih in da je na našem območ­
ju tudi zaznati prekupčevanje z mamili. 
Po krajšem predahu so se svetniki posve­
tili še predlogu odloka o spremembah in 
dopolnitvah odloka o proračunu Občine 
Majšperk za leto 2005. Obrazložitev 
odloka je podala predlagateljica županja 
Občine Majšperk. V nadaljevanju pa so 
svetniki, ki vodijo posamezne odbore pri 
občinskem svetu, podali sklepe, spreje­
te na posameznih odborih. Po razpravi 
so svetniki sprejeli sklep, da se sprejme 
odlok o spremembah in dopolnitvah 
odloka o proračunu Občine Majšperk za 
leto 2005 v predlagani obliki.
Občina Majšperk ima pet pokopališč. 
Zaradi tega in ker tako zahteva zakono­
daja, mora občina sprejeti odlok o načinu

in o pogojih izvajanja gospodarske javne 
službe na področju opravljanja pokopa­
liške in pogrebne dejavnosti. Trenutno na 
podlagi pogodbe pogrebno dejavnost na 
območju naše občine opravlja Pogrebno 
podjetje MIR, d.p.o. iz Vidma. V odloku je 
določeno, da se na pokopališčih izvajajo 
naslednje pokopališke storitve, in sicer: 
zagotovitev uporabe mrliške vežice, 
izvajanje pogrebnih svečanosti, izkop in 
zasip jame ter zaščita sosednjih grobov, 
prva ureditev groba in izvajanje poko­
pališke dežurne službe. Po odloku pa se 
pogrebna dejavnost praviloma opravlja 
izven pokopališča in zajema naslednje 
dejavnosti: urejanje dokumentacije, ure­
ditev pokojnika, prevoz pokojnika in 
druge sorodne dejavnosti. V bližnji pri­
hodnosti bo Občina Majšperk razpisala 
koncesijo za opravljanje te javne službe 
na naših pokopališčih.
S sklepom je občinski svet iz javnega 
izvzel parcele v katastrski občini S krhlje 
ter sklep o prodaji nezazidanih stavbnih 
zemljišč na Bregu. Prodaja se je po skle­
pu občinskega sveta vršila v mesecu 
novembru po postopku javne dražbe. 
Prav tako je občinski svet sprejel sklep o 
prodaji zemljišča v Doklecah, za katerega 
postopek še teče.
Na predlog Komisije za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja je 
občinski svet v svet Javnega zavoda 
Zdravstveni dom Ptuj imenoval žetalske- 
ga župana Antona Butolena.
Na predlog Komisije za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja je obč­
inski svet predlagal občinskemu svetu, 
da za porotnike na Okrožnem sodišču na 
Ptuju imenuje Marijo Pernek iz Majšperka 
20, Nado Jurič s Ptujske Gore 19, Vilija 
Koržeta iz Spodnje Sveče 4, Antona 
Galuna iz Grdine 32 in Dragana Lorberja 
iz Majšperka 37.
Sledila je točka Pobude in vprašanja svet­
nikov, kjer je stekel pogovor o pomemb­
nejših dogodkih v občini. Pod točko 
Razno pa je bil sprejet sklep, da Občina 
Majšperk pristopi k izdelavi lokacijskega 
načrta za modernizacijo javne poti JP 
740560 Vila - Podlože, saj drugače ni 
možno izvesti modernizacije ceste, ki je 
bila predvidena za realizacijo že v letošn­
jem letu.
Prav tako so svetniki sprejeli sklep, 
da se osnovna sredstva, ki se nahajajo 
v prostorih stare osnovne šole, najprej 
razdelijo društvom na območju Občine 
Majšperk, ostanek osnovnih sredstev pa 
se proda po postopku licitacije, za kar 
se zadolži posebno komisijo, sestavljeno 
iz delavcev občinske uprave in osnovne 
šole, ki jo imenuje županja.
Sledila je točka Razno, kjer je med dru­
gim županja svetnikom posredovala 
informacijo, da je svetnik Ciril Murko 
dobil državno plaketo za delo na področ­
ju varnosti v cestnem prometu.

Občinski svet se je ponovno sestal v

ponedeljek, 21. novembra 2005. Po 
sprejemu kar obsežnega dnevnega 
reda so občinski svetniki sprejeli 
zapisnik 26. redne seje.
V drugi obravnavi sta bila sprejeta Odlok 
o načinu opravljanja obveznih lokalnih 
gospodarskih javnih služb zbiranja in 
prevoza komunalnih odpadkov in odla­
ganja ostankov predelave ali odstranje­
vanja komunalnih odpadkov na območ­
ju Občine Majšperk ter odlok o načinu 
in pogojih izvajanja gospodarske javne 
službe na področju opravljanja pokopa­
liške in pogrebne dejavnosti.
Približuje se novo leto, leto 2006, zato 
je potrebno tudi razmišljati, kaj vse se 
bo izvajalo v naslednjem letu. Zato so 
svetniki opravili splošno razpravo o 
predlogu proračuna Občine Majšperk za 
leto 2006. Podan je bil osnovni okvirni 
finančni plan za leto 2006. Razprava je 
tekla o financiranju predšolskega varstva 
otrok, sredstev, namenjenih za socialno 
varstvo, projekta na Ptujski Gori, o cest­
ni infrastrukturi, investiciji na področju 
varovanja okolja, predvidenih stroških 
za rušitev stare šole in višini rezervnih 
sredstvih.
Zaradi želje po odkupu so svetniki iz 
javnega dobra izvzeli parcelo v katastrski 
občini Bolečka vas, saj v nasprotnem pri­
meru ni možna prodaja.
Na predlog Komisije za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja je obč­
inski svet sprejel soglasje k imenovanju 
direktoricejavnega zavoda Zdravstvenega 
doma Ptuj Metki Petek Uhan, dr. med. 
spec., ter soglasje k imenovanju Matjaža 
Neudauerja za direktorja Knjižnice Ivana 
Potrča Ptuj.
V naši občini je potrebno sprejeti pravilnik 
o obveznem zdravstvenem zavarovanju 
brezposelnih v Občini Majšperk. Zaradi 
tega je občinska uprava pripravila pred­
log pravilnika za pridobitev pravice do 
plačila obveznega zdravstvenega zavaro­
vanja iz proračuna Občine Majšperk. Po 
kratki predstavitvi pravilnika so svetniki 
sprejeli sklep, da se pravilnik še enkrat 
pregleda in sprejme na naslednji seji. 
Sledila je točka Pobude in vprašanja svet­
nikov. Beseda je tekla predvsem o tem:
- ali bo našla tabla z navedbo donatorjev 

v prostorih nove osnovne šole;
- ali odhaja MTD, d.o.o., iz Majšperka;
- kaj bo s staro šolo;
- kako je s priklopom kanalizacijo na 

blok Majšperk 32;
- kakšno je mnenje KS Majšperk o zgrad­

bi Turkuš na Bregu;
- kako daleč je izvedba križišča za novo 

šolo, ki je v tem trenutku že zaključ­
ena.

Nataša LETONJA
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Opravljanje obvezne občinske gospo­
darske javne službe zbiranja in prevoza 
ter odstranjevanje komunalnih odpad­
kov se izvaja za celotno območje Mestne 
občine Ptuj. Način, predmet in pogoje 
pa določa Odlok o načinu opravljanja 
obveznih lokalnih gospodarskih javnih 
služb zbiranja in prevoza komunalnih 
odpadkov in odlaganja ostankov pre­
delave ali odstranjevanja komunalnih 
odpadkov na območju Mestne občine 
Ptuj (Uradni vestnik Mestne občine Ptuj, 
št. 9/05). Nadzor nad izvajanjem določil 
navedenega odloka izvaja pristojni obč­
inski prekrškovni inšpekcijski organ ter 
občinska uprava Mestne občine Ptuj. Za 
zagotavljanje kakovostne javne službe 
je na celotnem območju Mestne občine 
Ptuj uvedeno ločeno zbiranje komu­
nalnih odpadkov, ki je obvezno za vse 
povzročitelje komunalnih odpadkov. 
Komunalna inšpekcija Skupne obč­
inske uprave skupaj z izvajalcem 
javne službe Čistim mestom Ptuj 
ugotavljata, da nekateri občani in 
občanke Mestne občine Ptuj na 
nameščene zbiralnice ločenih frak­
cij odlagajo komunalne odpadke 
ob posodah oziroma tudi takšne 
odpadke, ki ne spadajo na zbiralni­
co ločenih frakcij. Nepravilno loč­
evanje odpadkov predstavlja velik 
problem, ki se kaže v onesnaže­
vanju okolice in njenem izgledu. 
Neodgovorno odlaganje odpadkov 
ob posodah pomeni kazenje okoli­
ce, dodatno delo za izvajalca, težave 
v tehnološkem procesu ločevanja 
odpadkov v čiste frakcije na CERO 
Gajke, posledično pa tudi zvišuje 
stroške javne službe.
Uporabnike storitve javne službe 
OPOZARJAMO, da je dovoljeno 
odlagati odpadke izključno v namen­
ske posode, ki so nameščene NA 
ZBIRALNICAH LOČENIH FRAKCIJ in 
opremljene z napisom:
- PAPIR: odlagamo časopise, revije, 
prospekte, zvezke, -knjige«, brošure, 
pisarniški in računalniški papir, emba­
lažni papir in kartonske škatle vseh vrst 
in velikosti, ki jih je pred odlaganjem 
potrebno raztrgati, druge izdelke iz 
papirja in kartona,
- STEKLO: odlagamo vse vrste steklenic, 
kozarcev za vlaganje in druge steklene 
posode, s katerih odstranimo vse nes- 
teklene dele in ne sme biti umazano,
- PLASTIČNA EMBALAŽA: odlagamo 
plastenke brezalkoholnih in alkoholnih 
pijač,

Opozorilo
- PLOČEVINKE: odlagamo odpadke iz 
pločevink vseh vrst pijač in hrane, če 
so čiste.
Kmetovalci, ki se ukvarjajo s pridelavo 
vrtnin, tisti, ki imajo seno v balah in 
PVC folijah, jih morajo dostaviti sami 
na zbirni center, ne pa odlagati na zbi­
ralnicah ločenih frakcij..
Biološko razgradljive in kuhinjske 
odpadke, kjer je to možno, komposti­
ramo na domačem kompostniku, če 
povzročitelji odpadkov izpolnjujejo 
pogoje za kompostiranje le-teh odpad­
kov, sicer pa jih smemo odlagati edino 
in le v dodatno posodo BIOLOŠKI 
ODPADKI, ki jo lahko naročite na Čis­
tem mestu (mednje sodijo suhi organski 
odpadki: ostanki hrane, kruh; ostanki 
hrane iz pločevink in kozarcev za vla­
ganje brez tekočin, ostanki od priprave 
hrane: zelenjava, sadje, olupki, lupine 
orehov, lešnikov.jajčne lupine, ostan­
ki mlečnih izdelkov ter pokvarjeni mleč­
ni in mokasti prehrambeni proizvodi, 
kavna gošča in kavni filtri, čaj in čajne 
vrečke, volneni in bombažni ostanki, 
lasje, perje, higienski papir: serviete, 
papirnati robčki; odmrle rastline, stara 
zemlja za rože, pokošena trava, plevel, 
listje in drugi vrtni odpadki, obrezano 
grmičevje, žive meje, drevesni ostanki, 
žagovina). Pozor! V posodo za biološke 
odpadke ni dovoljeno odlagati pepela, 
vseh vrst tekočin, olj in masti, sanitarnih 
izdelkov, kosti, plenic, vsebine sesal­
nikov, drugih sestavljenih bioloških 
odpadkov.
V posodo z nalepko »ostali odpadki«, ki 
jo mora imeti vsako individualno gos­
podinjstvo, pa odlagamo OSTALE ali 
mešane odpadke (to so odpadki, ki 
jih ni mogoče odložiti v nobeno posodo 
za ločeno zbiranje, ki ne sodijo med 
nevarne, kosovne ali gradbene in jih 
ni mogoče izločiti kot »koristni« odpa­
dek, polivinilaste vrečke in sestavljivi 
materiali: tetrapaki vseh vrst..., kovin­
ska embalaža, ohlajen pepel, odpadna 
trda plastika in druga odpadna plastična 
embalaža, in končajo na odlagališču. 
Na zbirni center Gajke je lastni 
dovoz odpadkov za občane, vključene 
v redni odvoz komunalnih odpadkov, 
brezplačen. V kolikor pa ni možen 
lastni prevoz, ga lahko posebej naročite 
na Čistem mestu Ptuj. V tem primeru je 
seveda potrebno poravnati le stroške 
prevoza.
Obratovalni čas zbirnega centra Gajke 
je letni in zimski. Letni je vsak delovnik 
od 8. do 20. ure. zimski vsak delovnik

od 8. do 19. ure. V soboto pa od 8. 
do 14. ure. Torej je dovoz odpadkov 
izven določnega obratovalnega časa 
prepovedan. Povzročitelj, ki ne spoš­
tuje pravil in ravna v nasprotju z določ­
ili materialnega predpisa in nadzorom 
nepravilnega ravnanja z ukrepom pre- 
krškovnega organa, se kaznuje.
Za skupine odpadkov, kot so NEVARNI 
GOSPODINJSKI ODPADKI (odpadna 
olja, škropiva, zdravila, barve, lepila, 
hladilne tekočine, kozmetične izdel­
ke, akumulatorje, živosrebrni termo­
metri, baterijski vložki, zaoljene krpe, 
filtri, zaščitna sredstva...), KOSOVNI 
ODPADKI (bela tehnika, pohištvo, tal­
ne obloge, žimnice, električni aparati, 
kolesa), OBLAČILA in OBUTEV - za 
katerih odstranitev poskrbi Čisto mesto 
Ptuj na poseben način v posebej pripra­
vljenih zbiralnih akcijah, o katerih so 
gospodinjstva pravočasno obveščena.
V kolikor se pojavi potreba po oddaji 
tovrstnih odpadkov ali ločenih frakcij 
večjih količin med letom izven termina 
posamezne akcije, lahko krajani tudi 
sami pripeljete odpadke na zbirni cen­
ter na CERO Gajke.
Po dikciji določila navedenega odloka 
je PREPOVEDANO SEŽIGANJE komu­
nalnih odpadkov, vključno s sežiganjem 
odpadkov z vrtov (trava, listje, vejevje) 
na prostem, na mestu nastanka, v gos­
podinjskih kuriščih, v kotlovnicah in 
podobno.
Vsem povzročiteljem komunalnih 
odpadkov, ki opustijo pravilno 
uporabo odlaganja naštetih skupin^, 
odpadkov, po navedenem odloku kot^pl
posledica sledi kazen, in sicer z globo 
350.000,00 tolarjev za prekršek se kaz­
nuje pravno osebo, z globo 100.000,00 
tolarjev samostojni podjetnik posamez­
nik, odgovorna oseba pravne osebe ali 
odgovorna oseba samostojnega podjet­
nika posameznika ter fizična oseba.

SKUPNA OBČINSKA UPRAVA 
Majda MURKO, 

komunalna inšpektorica
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Ekološki otoki - odraz naše zavesti in 
odnosa do čistega okolja?

Spoštovane občanke in občani, mineva­
ta že dve leti, odkar je Občina Majšperk 
sprejela odlok o zbiranju in ravnanju 
s komunalnimi odpadki na področju 
Občine Majšperk.
V tem času so bila v odvoz odpadkov 
vključena vsa gospodinjstva na področ­
ju občine. Večina gospodinjstev je dobi­
la individualne posode, gospodinjstva 
na težje dostopnih področjih pa so bila 
vključena v skupne zbirne posode. V 
lanskem letu je bilo postavljenih pet 
ekoloških otokov (Stoperce, Breg, 
Majšperk, Sestrže in Ptujska Gora) za 
zbiranje ločenih frakcij (papir, steklo, 
plastika in pločevinke). V ceno odvoza 
komunalnih odpadkov je tako vštet štiri­
najstdnevni odvoz iz individualnih ali

skupnih posod, odvoz ločeno zbranih 
frakcij iz ekoloških otokov, enkrat letno 
odvoz kosovnih in nevarnih odpad­
kov, prav tako pa lahko med letom 
brezplačno oddate večje odpadke 
direktno v zbirnem centru v Gajkah ( 
s seboj morate imeti samo položnico, s 
katero dokazujete vključenost v odvoz 
komunalnih odpadkov).
Ker pa je v svetu in tudi pri nas trend 
ločevanja odpadkov, bomo v letu 2006 
postavili še več ekoloških otokov in 
tako zmanjšali oddaljenost ekoloških 
otokov do vaših gospodinjstev.
Pri tem želimo apelirati na vsa gospo­
dinjstva, da na ekoloških otokih odla­
gajo v zbirne posode samo tiste odpad­
ke, ki se v njih zbirajo (steklo, papir,

plastika in pločevinke). Spodnja slika 
nam kaže odnos in zavest nekaterih 
posameznikov do ekoloških otokov in 
do celostne podobe naše občine.
Ker nam takšna podoba ni v ponos, 
bomo poostrili inšpekcijski nadzor, 
ki bo ustrezno kaznoval vse kršitelje. 
Nameščen pa bo tudi video nadzor eko­
loških otokov.
Zato še enkrat pozivam vse občane, 
naj bodo urejeni in čisti ekološki otoki 
zrcalo našega odnosa do čistega okolja 
in urejene občine Majšperk.

Cvetko Pepelnik, 
podžupan Občine Majšperk

Zimska služba v zimski sezoni 2005/2006
Zimska služba na območju občine 
Majšperk, ki obsega pluženje snega in 
posipavanje ob poledici na lokalnih 
cestah in javnih poteh, se bo tudi v 
zimski sezoni 2005/2006 izvajala po 
določenem prioritetnem vrstnem redu. 
Razporeditev cest v posamezno priori­
teto je ostala enaka, kot je bila v zadnji 
zimski sezoni 2004/2005. Na seznam 
pluženja je dodano le območje nove 
šole v Majšperku ter okolica doma kra­
janov na Sestržah.
Izvajalci zimske službe, na posameznih 
območjih so naslednji:
Cestno podjetje Ptuj d. d. izvaja zim­
sko službo (pluženje in posipavanje) na 
vseh pomembnih lokalnih cestah v obč­
ini, in sicer: LC Sestrže - Mostečno, LC 
Podlože - Sestrže, LC Majšperk - Vrhe, 
LC Žetale - Vabča vas, LC Cirkovce 
-Jurovska vas, LC Ptujska Gora - Slape, 
LC Vrhe - Savinjsko - Spodnji Gaj ter LC 
Stogovci - Ptujska Gora.
V primeru morebitnih zapletov pokličite 
02/ 788 0 800 ali GSM 04l 677 930. 
Jožef ŽOLGER s.p. izvaja pluženje cest 
v naseljih Breg, Jelovice, Koritno, Lešje, 
Majšperk, Preša, Skrblje, Spodnja Sveča 
in delno naselje Sitež (Bergont). Razen 
pluženja v omenjenih naseljih izvajalec 
izvaja tudi posipavanje cest ob poledici 
na območju celotne občine.
V primeru morebitnih zapletov lahko 
pokličete na 02/ 795 0 250 ali GSM 
041 648 835-

Robi ŠIREC izvaja pluženje cest v 
naseljih Sestrže, Medvedce in Podlože 
ter delno v naselju Ptujska Gora (Vrhe) 
in Doklece (Trebež).
V primeru morebitnih zapletov lahko 
pokličete GSM 041 537 705.
Strojni krožek “ŽETALANEC” s svoji­
mi člani izvaja pluženje cest na celotnem 
območju KS Stoperce, ki zajema naselja 
Dol pri Stopercah, Grdina, Kupčinji vrh, 
Stoperce in Zgornja Sveča. Pluženje 
cest se izvaja delno tudi na območju 
naselja Sitež (Vinarje) ter Spodnja Sveča 
(Rabuda).
V primeru morebitnih zapletov se lah­
ko obrnete na vodjo strojnega krožka 
Izidorja ŠTAJNBERGERJA, GSM 04l
554 300.
Viljem ŠELIGA izvaja pluženje cest 
na območju KS Ptujska Gora v nasel­
jih Bolečka vas, Doklece, Janški vrh, 
Ptujska Gora, Slape in Stogovci ter v 
naseljih Stanečka vas, Naraplje in 
Planjsko (Vildon).
V primeru morebitnih zapletov lahko 
pokličete GSM 041 547 476.
Plužijo in posipavajo se samo tiste 
ceste, ki so v kategorizaciji občinskih 
cest (Odlok o kategorizaciji občinskih 
cest v Občini Majšperk, Uradni list RS, 
št 38/99) razen tistih odsekov cest, ki 
so v zimskem času nefunkcionalni. Za 
pluženje dovoznih poti do posamez­
nih hiš se morajo občani dogovoriti z 
izvajalcem na posameznem območ­

ju. Podrobnejši seznam cest in javnih 
površin, ki so v programu zimske služ­
be v sezoni 2005/2006, je objavljen na 
oglasni deski Občine Majšperk.
Občina Majšperk ne odgovarja za 
poškodbe, ki bi nastale v cestnem 
svetu pri izvajanju zimske službe, zato 
prosimo občane, da v primeru večjega 
sneženja poskrbijo za ustrezno označ­
itev robnikov, škarp in podobnih ele­
mentov ob svojih poslopjih, da ne bi 
prihajalo do nepotrebnih poškodb. V 
zadnjem času opažamo, da uporabni­
ki makadamskih cest samoiniciativno 
vgrajujejo v cestišče “spušavnike” (šine) 
različnih izvedb in materialov in jih 
ne polagajo na pravilno višino, zato 
pri izvajanju zimske službe prihaja do 
defektov in lomov na plužnih deskah 
ter s tem v zvezi tudi do izpadov pri 
izvajanju zimske službe. Prosimo vas, 
da na vašem območju zadevo preverite 
in poskrbite za primerno vgraditev pod 
nivojem planuma cestišča.
S strani Občine Majšperk si želimo, da 
bi izvajanje zimske službe potekalo 
v medsebojnem sodelovanju in brez 
zapletov, zato občanom predlagamo, 
da se v primeru zapletov pri izvajanju 
zimske službe najprej obrnejo na posa­
mezne izvajalce in pokličejo na zgoraj 
navedene kontaktne številke. Nadzor 
nad pluženjem cest bodo vršili Darko 
Rejec, Jože Korez in Marjan Gorčenko.

Darko Rejec
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Članicam 112 PGD Majšperk spet uspelo
Leto je naokoli in začelo se je zares. 
Letos je bilo najprej občinsko, nato 
pa še regijsko tekmovanje v gasil­
stvu. Z malo sreče in veliko znanja 
nam je tudi letos uspelo.
V mesecu juniju smo se začele z vajami 
pripravljati na tekmovanje v letu 2005. 
Vadile smo pred gasilskim domom in 
v prvem mesecu hitro napredovale. 
Nekatere tekmovalke so nas zapustile 
zaradi šolskih obveznosti, zato smo si 
hitro poiskale nove tekmovalke iz naše­
ga društva, tako da so vaje nemoteno 
potekale naprej.
Po letnih počitnicah smo začele trenirati 
novo vajo, ki je bila razpisana iz GZS za 
tekmovanja v letu 2005. Ta vaja je bila 
za nas neprimerno težja, ker je vsebova­
la veliko novih prvin, za povrh pa je to 
mokra vaja z zbijanjem tarč. Naenkrat je 
bilo na vajah veliko novega orodja, na 
katerega nismo bile navajene. Od začet­
ka je bilo vse težko. Ko se je vaja začela 
delati z vodo, smo bile velikokrat pošte­
no mokre, saj se nam je na vajah zgodi­
lo veliko presenečenj. Odpenjale so se 
nam cevi ter ročniki in voda je brizgala 
na vse strani. Počasi smo osvajale novo 
vajo. Zraven vaje pa se je vsaka morala 
naučiti tudi odgovore na 250 vprašanj, 
ki sodijo v sklop nove vaje. Toda to še 
ni vse! Zraven te vaje se mora še vsaka 
desetina izkazati v vaji za razvrščanje. 
Ker imamo odlično desetarko, s tem 
nismo imele posebnih težav.
Pred nami je že bilo občinsko tekmo­
vanje v Majšperku pred novo osnovno 
šolo. Trema in strah sta pred tekmovan­
jem prisotna v naši desetini. Po tihem 
smo upale, da bo vaja izvedena pov­
sem pravilno in da ne bo nepotrebnih 
napak, kot so odpenjanje ročnika iz 
cevi ali kakšno nepravilno delo. Tako 
bi bila naša vaja v popolnem razsulu. 
Vendar se to ni zgodilo. Takoj po zbo­
ru gasilcev smo se pogumno, kot prva

desetina, pognale na 
progo in vajo solidno 
opravile. Vprašanja in 
razvrščanje smo opravile 
brez napak. Dobro mes­
to nam ni moglo uiti. V 
lepem vremenu in z obi­
lico dobre volje smo bile 
ponosne na svojo ekipo.
Nestrpno smo čakale 
na razglasitev rezulta­
tov. Naša ekipa članic 
je osvojila prvo mesto z 
veliko prednostjo pred 
drugimi ekipami. Ko pa 
je predsednik na pode­
litvi pokalov razglasil, da je bila naša 
ekipa najboljša med člani in članicami, 
sta bila veselje in ponos na najvišjem 
nivoju. Veselje ni trajalo dolgo, saj smo 
se začele pripravljati za večja tekmovan­
ja. Ena od tekmovalk se je odpovedala 
sodelovanju zaradi zdravstvenih težav. 
Našle smo rešitev v rezervni tekmovalki 
in priprave so tekle naprej.
Petnajstega oktobra smo se udeleži­
le tekmovanja za pokal Slovenije v 
Mariboru. Vaja nam je spodletela in naša 
ekipa je pristala med zadnjimi desetinami 
v Sloveniji. Jezne in razočarane smo se 
odločile, da kljub spodrsljaju gremo na 
regijsko tekmovanje v Moškanjce. Malo 
smo še trenirale in popravile napake. Že 
je bil tu 30. oktober in z njim tekmovan­
je Podravske regije v Moškanjcih. Bilo 
je zelo mrzlo. Strah med tekmovalkami 
je naraščal iz minute v minuto. Vedele 
smo, da gredo le najboljše ekipe dru­
go leto na državno tekmovanje. V naši 
konkurenci gre na državno prvenstvo 
le prva ekipa. Zato smo si želele prvo 
mesto in vstopnico za državno tekmo­
vanje. Dobra priprava pred vajo, odlič­
no opravljena vaja, pravilni odgovori 
na vprašanja ter razvrščanje brez napak 
so na koncu dale dovolj velik izkupič­
ek za uspeh naše ekipe. Postale smo 

prvakinje Podravske 
regije in vstopnica za 
državno tekmovanje v 
naslednjem letu je bila 
naša. Zelo smo vesele 
našega uspeha. S tem 
uspehom smo doka­
zale, da se v našem 
gasilskem društvu zelo 
dobro pripravljamo na 
tekmovanja, saj bomo 
že drugič zapored 
tekmovale na držav­
nem tekmovanju. Tako 
bomo ime GZ Majšperk

in Občine Majšperk ponesle na državni 
nivo.
V letu 2005 pa članice 112 ne smerno^ 
pozabiti še ene naše ekipe, ekipe čla­
nov A, ki jim mi rečemo ELITA. Veliko 
so nam pomagali na vajah. Prav tako kot 
me so zasedli prvo mesto na občinskem 
tekmovanju z veliko prednostjo v svoji 
konkurenci. V Mariboru so tekmovali 
za pokal Slovenije, kjer so se pomeri­
li z najboljšimi ekipami v Sloveniji 
ter dosegli dobro mesto. Trmasti, kot 
znajo biti le gasilci, so vadili še naprej 
in 30. oktobra v Moškanjcih na regij­
skem tekmovanju dokazali vrhunec 
pripravljenosti dobre ekipe. V zelo 
močni konkurenci so zasedli 3. mesto 
in za las zgrešili vstopnico za državno 
tekmovanje. S tem uspehom je ekipa 
ELITA dokazala, da niso samo dobri v 
curkometu, kjer vseskozi zmagujejo, 
ampak da znajo poseči v sam vrh gasil­
stva. Članice 112 se ob tej priložnosti^^ 
želimo zahvaliti vsem gasilcem iz PGD^y 
Majšperk, ki ste nam v tem letu pomagali 
na vajah in nas bodrili na tekmovanjih. 
Posebna zahvala gre gospodu Draganu 
Murku, ki je naši ekipi ter ekipi ELITE 
podaril gasilske zapestnice, ki so nam 
prav gotovo prinesle srečo na regijskem 
tekmovanju.

Na pomoč! 
Članice 112
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Sveti Miklavž pri predšolskih otrokih
Letos je Kulturno-umetniško 
društvo Majšperk že 10. leto orga­
niziralo Miklavževanje za predšol­
ske otroke od dveh do petih let v 
občini Majšperk.

♦

Miklavž je otrokom poslal vabila, v kate­
rih je pisalo, da jih vabi na skupno sreča­
nje. Tako se je v nedeljo, 4. decembra, 
v dvorani TVI Majšperk zbrala gruča 
otrok skupaj s svojimi starši, ki so že 
težko pričakovali starega moža, svete­
ga Miklavža, in njegove spremljevalce, 
hudobne parklje in čudovite angelčke. 
Po uvodni igrici za otroke, ki so jo odi­
grale vzgojiteljice Vrtca Majšperk, se je 
zaslišal ropot verig. Zagledali smo grda 
parklja, ki sta strašila poredne otroke, 
za njima pa se je pojavil sveti Miklavž 
v spremstvu dveh angelčkov. Sveti 
Miklavž je otroke pohvalil za pridnost 
in jih spomnil, da morajo ubogati starše 
in ljudem pomagati še naprej. Otroci so 
Miklavžu to obljubili in skupaj zmolili 
še molitev Sveti angel. Domov pa niso 
odšli praznih rok, temveč vsak s svojim 
darilom, katere so Miklavžu pomagali 
kupiti:
Občina Majšperk, MTD d.o.o. - Milan 
Tadič, Odvetniška pisarna Ivan in 
Alenka Mohorko,

KARMONT d.o.o.
- Stogovci, Žolger Jožef 
s.p. - Avtoprevozništvo,
Turkuš Miroslav s.p.
- Majšperk, Vuk Anton 
s.p. - Mizarstvo Breg,
VIDIA - Kmetec Vladimir 
s.p., Likovna dejavnost 
Branko Gajšt, Foto 
BRBRE d.o.o., Marjan 
Avguštin s.p., Picerija 
ŠPAJZA - Breg,
DEMOL IN d.o.o., Marjan 
Verdenik s.p. - Slape,
Šiviljstvo Ida Marčič,
Pajnkiher Karl s.p.
- Bolečka vas, IN OBS 
MEDICUS d.o.o., Vek 
Franc s.p. - Stogovci,
Lampret Janez s.p. - 
Zgornja Sveča, Trgovina 
Domačija - Vuk Lidija,
SVIT - Ivan Zolar 
s.p., Mlinarstvo Sajko 
Bogomir, Mizarstvo 
Doberšek Franc, ACD DECIAL d.o.o.
- Ptujska Gora.
Vsem sponzorjem se za pomoč iskreno 
zahvaljujemo, saj smo majhnim otro­
kom skupaj polepšali zimski čas praz­

novanja.
Enaka zahvala gre tudi vzgojiteljicam 
Vrtca Majšperk za sodelovanje.

KUD Majšperk

Pesem povezuje
Izteka se cerkveno leto svete evha­
ristije. V ta namen smo pevci sv. 
Miklavža v nedeljo, 16. 10. 2005, 
jV domači cerkvi priredili koncert 
evharističnih in Marijinih pesmi. 
Povezali smo se s tamburaši KUD 
Majšperk in skupaj zapeli in zaigrali, 
pevci 12 pesmi, tamburaši pa so nas 
dopolnili še s petimi. Sozvočje melodij 
je združilo starejše in mlajše ustvarjalce 
in tako pričaralo praznično vzdušje. Pa 
saj je bil to praznik, praznik nas, pevcev, 
in tamburašev, ki smo tako predstavili 
vse svoje delo in trud, ki smo ga vlagali 
celo leto v naše delo. Poslušalci pa so 
nas poplačali z močnim aplavzom. 
Zborovodja g. Jože Jager in vodja tam­
burašev g. Drago Klein sta si na koncu 
segla v roke v upanju, da nas pesem še 
kdaj poveže.
Tamburaši in pevci smo ta dan oblekli 
tudi praznično obleko. Tamburaši so 
zaigrali v novih majicah, pevci pa smo 
zavezali nove kravate. Te kravate so 
pobarvale članice Dramsko-ustvarjalne 
sekcije KUD Majšperk, pobarvale pa

so še več unikatnih kravat, ki so jih ob 
koncu koncerta predstavile ljudem.
V cerkvi smo ta dan namestili še mik­
rofone in koncert v celoti posneli, za 
kar je zaslužna foto-video sekcija, ki je

izdelala kar 100 zgoščenk.
Po koncertu smo si privoščili še kozarček 
za suha grla in si čestitali, saj smo bili z 
zapetim in zaigranim zelo zadovoljni.

KUD Majšperk
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DPD Svoboda Majšperk v Prekmurju
15. novembra sem se s člani likovne 
sekcije DPD Svoboda Majšperk odpel­
jal v Prekmurje v vas Velika Polana. Že 
prej smo se z občinskimi veljaki Velike 
Polane in našimi “likovniki” dogo­
vorili, da ponesemo »haloško jesen 
na platnu« na stene njihove občinske 
stavbe. V neposredni bližini, kjer smo 
postavili razstavo, stoji muzej - rojstna 
hiša pisatelja Miška Kranjca. Tam smo 
naleteli na njegovo sorodnico, Melito 
Kranjc. Gospa Melita nam je v pogo­
voru omenila njihovega, pred kratkim 
upokojenega župana. Gospod srednjih 
let je zelo bolan; boleha za eno redkih 
bolezni, za katero pa potrebuje draga 
zdravila. To nas je vse ganilo. Branko 
Gajšt in Bogomir Jurtela sta v humani­
tarne namene občini zato ponudila v 
odprodajo dve sliki, denar pa bi name­
nili upokojenemu županu Andreju 
Lebarju.
V soboto, 26. novembra, smo se tako 
člani DPD Svoboda Majšperk odpravi­
li na izlet v Prekmurje. Prav nič lepa 
ni bila sobota, prej zimska, nametalo 
nam je snega, tako da so nekateri člani 
odpovedali izlet. Blizu 40 članov, naj­
več pevcev moškega pevskega zbora 
in “likovnikov”, pa je vztrajalo. Člani 
dramske sekcije in ustvarjalne klepetal- 
nice so se nam pridružili v manjšini. Z 
nekaj zamude smo okoli 10. ure pris­
peli v Turnišče. Tam nas je pričakala 
naša rojakinja iz Stoperc, gospa Angelca 
Gorjan. Popeljala nas je v čevljarski 
muzej v Turnišču, nato smo se odpravili 
pred občinsko stavbo, kasneje pa zavi­
li še v njihovo vinoteko. Ob malici in 
kozarčku ruj nega se je zaslišala pesem 
našega pevskega zbora. Kmalu se nam 
je pridružil župan Občine Turnišče, 
gospod Jože Kocet, ter nas popeljal na 
degustacijo vin. Poslovili smo se in se z 
gospo Angelco odpeljeljali v Bogojno 
pred cerkev, ki je nekaj posebnega, saj 
je delo arhitekta Plečnika, v stilu kraja 
in njegovih običajev.
V popoldanskih urah smo se ustavili v 
Lendavi, v mestu, ki ima bogato kultur­
no in gospodarsko tradicijo. Obiskali 
smo židovsko sinagogo - cerkev, ki 
služi kot muzej. Na hitro smo pogledali 
še nov kulturni dom. Naš vodič Denis 
pa nas je nato popeljal v Lendavske 
gorice do kapelice svete Trojice, kjer 
je ohranjena mumija Mihaela Hadika, 
borca proti Turkom, iz 16. stoletja.
Sledila je še vožnja do Velike Polane. V 
dvorani, kjer je potekala razstava, so nas 
pričakali domačini. Z dobrodošlico nas

je sprejel podžupan, g. Alojz Jerebic, ter 
povedal nekaj besed o kraju, sam pa 
sem nato predstavil Občino Majšperk 
in naše društvo. V imenu likovne sek­
cije je spregovoril še Bogomir Jurtela 
ter jim izročil dve sliki v humanitarne 
namene, in sicer za zdravljenje upoko­
jenega župana Velike Polane, gospoda 
Andreja Lebarja. Ta si je kljub bolezni 
za nas vzel nekaj časa in se nam za vse 
zahvalil. »Življenje je enosmerna, včasih 
težja, včasih lažja pot,« nam je povedal. 
Zahvalila se nam je tudi Janja Magdič, 
ki je vodja župnijske Karitas, obenem 
pa vodja kulturnega društva v Veliki 
Polani. »Dobro ste delali vsi, ki ste odpr­
li srce in velikodušno darujete za naše­
ga Andreja,« nam je povedala. Sreča 
je v majhnih stvareh, v dobrih ljudeh, 
v toplih dlaneh ... Kar pride od srca,

Zimski čas je čas praznovanja in 
obdarovanja. Vsak od nas se razve­
seli še tako malega darila. Vedno 
najlepši in najbolj dobrodošli pa 
so domači, z ljubeznijo narejeni 
darovi.
Dramskoustvarjalna sekcija Kulturno- 
umetniškega društva Majšperk v ta 
namen že kar nekaj let pripravlja različ­
ne delavnice za vse, ki želijo spoznati 
kakšno novo tehniko ustvarjanja, ali 
so preprosto radi v dobri družbi. V 
novembru smo organizirali kar dve taki 
delavnici.
V četrtek, 10. novembra, se je v učil-

seže do srca ... Dobro je delati dobro ... 
Gospa Janja nam je podarila dve knjigi 
o Veliki Polani.
Pozno zvečer smo skupaj z gospo 
Melito obiskali še muzej Miška Kranjca. 
Kdo ga ne pozna! Miško Kranjec pa ni 
bil le pisatelj. Bil je tudi likovnik, ribič, 
glasbenik. Po sobah njegovega doma so 
napisane njegove misli. Vsem obisko­
valcem so bile zelo všeč, zato smo si jih 
zapisali in si jih zapomnili.
Bilo nam je zares toplo pri srcu, zaželeli 
smo si sreče ter naše gostitelje povabili 
v Majšperk. Pozno zvečer smo prispeli 
domov, nasmejanih obrazov, srečni, da 
smo delili in doživeli nekaj nepozab-

Anton Šoba, 
predsednik DPD Svoboda Majšperk

niči župnijskega doma zbralo veliko 
ljudi, predvsem mlajših otrok, ki so 
želeli preizkusiti svoje ročne spretnosti. 
Ustvarjali smo iz mase D AS. Nastalo je 
veliko čudovitih vaz, okrasnih lončkov, 
skodelic, obeskov, uhanov in drugih 
izdelkov. Vse te umetnine smo pustili, 
da se posušijo in jih v nedeljo postavili 
na razstavo, kjer so jih lahko občudova­
li tudi drugi.
V petek pred prvo adventno nedeljo 
pa smo tudi letos izdelovali advent­
ne venčke skupaj z župnijsko Karitas 
Majšperk. Ker je ravno tiste dni zapadlo 
veliko snega, smo se bali, da morda ne

Ustvarjalne delavnice
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bo dovolj ljudi, ki bi venčke izdelovali, 
kaj šele materiala zanje. A ta strah je bil 
zaman. Učilnica župnijskega doma je 
bila ta večer polna zelenja, sveč, pridnih 
rok in dobre volje. Ko smo končali z 
delom, nismo mogli verjeti svojim 
očem. Izdelali smo kar 170 unikatnih 
adventnih venčkov. V nedeljo so si jih 
ljudje lahko po obeh mašah odnesli 
domov in zanje prostovoljno darovali 
za Karitas Majšperk.
Na obeh delavnicah smo se marsikaj 
novega naučili, se bolje spoznali in se 
ob ustvarjalnem delu tudi nemalokrat 
nasmejali. Hvala vsem, ki ste se nam 
pridružili.
Obenem pa vas vabimo že na nasled­
njo delavnico, ki bo sredi decembra, 
ko bomo poskušali izdelati čim lepše 
božične okraske.
Se vidimo na kateri izmed naslednjih 

I delavnic!
KUD Majšperk

DPD Svoboda Majšperk na 
KULTURNEM MARATONU

Mesec oktober je že nekaj let zapored 
v znamenju ljubiteljske kulture. Tako 
je Javni sklad za ljubiteljsko kulturo 
RS, Območna izpostava Ptuj tudi letos 
pripravil KULTURNI MARATON, prire­
ditev, na kateri se javnosti predstavljajo 
različne sekcije kulturnih društev na 
Ptujskem.
V nedeljo, 23. 10. 2005, smo se v telo­

vadnici OŠ Majšperk srečali člani druš­
tev občin Kidričevo, Hajdina, Žetale in 
Majšperk. Za razliko od preteklih let 
smo se člani DPD Svoboda Majšperk 
letos odločili, da bomo na oder stopili 
skupaj, tako pevci moškega pevskega 
zbora kot člani dramske sekcije. Zaradi 
bližajočega se Martinovega smo se 
številčnemu občinstvu in povabljenim

gostom predstavili s pesmijo in prired­
bo odlomka iz Linhartove komedije Ta 
veseli dan ali Matiček se ženi in ob kon­
cu nastopa nazdravili vsem zbranim.

Zlatka Lampret
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Donatorska sredstva za novo 
Osnovno šolo Majšperk

DOKLECE
Družina Gajšt 5 
Družina Šerbak 29a

DOL PRI STOPERCAH
Družina Plajnšek 2
Erna Plajnšek 2
Družina Širovnik 4
Anton Vtič 5

GRDINA
Družina Lampret 23
Družina Kidrič 25
Družina Lorber 28a
Družina Lampret 33

JANŠKI VRH
Ernest Likavec 19
Veronika Dvoršak 37
Družina Predikaka 49

JELOVICE
Bogdana Kužner 19
Družina Kores 29
Družina Vinkler 31
Ervin Mauc 34
Družina Mencinger - Kovačič 49

KORITNO

Družina Mohorko - Hernja 34
Družina Avguštin 37
Družina Jus 4la
Družina Peršuh 42
Družina Peršuh - Lončarič 43a

MEDVEDCE
Družina Širec 3a
Družina Frangež 7
Družina Krošel 20

NARAPLJE
Družina Mikolič 15
Družina Pislak 28

PLANJSKO
Družina Kopše - Topolovec 19
Družina Haložan 21

PODLOŽE
Družina Soršak 1
Družina Zajšek 12
Družina Černenšek 19
Družina Lorber 38
Družina Valand 43b
Družina Topolovec 62a
Družina Haložan Sla
Družina Dvoršek 83
Družina Dvoršak - Pulko 84
Družina Valand 85

Družina Mohorko - Štrucl 6l
Družina Lešnik 68c
Družina Žafran 72
Družina Eberl - Pogačar 
Družina Potočnik 82
Družina Potočnik 82a
Družina Fakin 86a
Družina Žolger 96a
Družina Gluhak 97
Družina Rober - Grilj 98
Družina Kokol 102
Družina Bedenik - Korže 107
Franc Krivec 107a
Družina Gojkovič llOa
Družina Aubel llOc 
Družina Korže - Plajnšek 113a

SESTRŽE
Družina Križanec 6
Družina Sagadin - Hercog 24
Družina Križanec 26
Družina Rober 36
Družina Beranič 37
Družina Pišek 40
Družina Gajšt 45a
Družina Ahec 47
Družina Korošec - Galun 48
Družina Stopar 53
Družina Korošec - Martinjaš 56
Družina Kamenšek 69b
Adolf Štruklec 72

Družina Purg - Peršuh 23a PREŠA Družina Žnidar 93
Družina Tr^ntura 93a

KUPČINJI VRH
Neža Kovačič
Milena Jeza

4
5 677>^'

-SITE2
Družina Korez la Družina Novak 5b r
Cecilija Kamenšek 21 Družina Jeza 5c Družina Gajšek r
Družina Čuček 25 Družina Grobelšek 6b Družina Gajser 6
Družina Fideršek - Adam 29 Družina Godec - Bezjak 8a Družina Gajser - Hertiš 6a
Marija Zakelšek 47 Družina Petrovič - Avguštin 8b Družina Gorišek — Nemec 8

Družina Purg 27 Družina Leskovar - Mohorko 9
LEŠJE Družina Purg 27b Franc Zupanc 11

Družina Kolar la Družina Vedlin 30 Družina Zupanc lla

Družina Vrečko 6 Justina Kodrič 30a Družina Tomasino 12

Družina Žnidarko 7a
Družina Galun 9a PTUJSKA GORA BREG
Abu Eweda Salem I4b Družina Bogme 7 Družina Lorber 7
Družina Trifunac 15b Družina Mesarič 10 Družina Korže - Fišer 15
Družina Mesarič l6a Družina Lampret 11 Družina Tadič 22a
Družina Kovačič - Šalamun 17 Družina Vedlin lla Družina Žunkovič 26
Družina Vedlin 20 Družina Avguštin 12 Družina Premužič 32
Družina Pompe 21 Družina Vauhnik 18a Družina Brumec 32a
Družina Pislak 22 Viktorija Pečnik 22 Družina Pišek 34
Družina Krajnc 27a Družina Karneža - Rojko 25a Družina Bezjak — Mandelc 37
Družina Doberšek 28 Družina Planinc 26a Družina Vedlin 41
Martina Plajnšek 29 Družina Krapež 27a Družina Fakin 47b
Družina Tacinger 30 Družina Mally 28 Družina Novak 53
Družina Eberl 32a Družina Pepelnik - Urlep 58 Družina Novak 53a
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Družina Klarič - Ekart 55 Družina Korez 22
Družina Obreht 58a Družina Korez — Potočnik 22
Družina Verbančič 59 Družina Fric 28a
Družina Kovačič - Owa Kustik 76 Družina Gajšek 31
Družina Planinc 78 Družina Mesarič - Potočnik 34
Družina Fric - Šeliga 78a Družina Rober 58
Družina Primužič 82
Družina Šaše 85 STOPERCE

Družina Bedrač - Kamenšek 8
MAJŠPERK Družina Taciga 9

Družina Mohorko 7 Kristina Žolger 14
Družina Žolger - Jan I4a Antonija Jerič 18
Družina Kolar 15 Družina Korže 24
Družina Čampa 15a Družina Egartner 34
Družina Leskovar 19 Družina Koražija 42
Družina Pernek 20 Marija Lah 49
Štefanija Leskovar 29 Družina Korez 56
Družina Kores - Žolger 30 Družina Lampret 59
Družina Kodrič 31 Veronika Kolar 62
Družina Kokot 32 Družina Kitak 71a
Družina Cvahte - Možina 

^fcDružina Kafel
Družina Adam - Korže 
Družina Curk 
Družina Lampret 
Družina Širec 
Družina Kolar - Rakovec 
Družina Pristovnik 
Družina Rakovec 
Družina Lampret 
Družina Planinc 
Družina Dimič - Pregl 
Družina Planinc 
Družina Skledar 
Družina Ovčar 
Družina Pušaver 
Družina Zupanič - Kores 
Družina Smolej 
Družina Murko

v smcm'lcQ /g
SLAPE

32
32
34
36
38a
42
47
51
51
51
51
51
51
54
54
55
56 
59 
60a

fclružina Verdenik 5
^Družina Vinkler 9
Družina Avguštin i5b
Marija Vuzem 26c

SPODNJA SVEČA
Družina Fakin 2
Družina Cep - Korže 4
Elizabeta Mesarič 19

STANEČKA VAS
Družina Kolar 2
Družina Šalamun l6a
Družina Šatur 20

STOGOVCI
Družina Selinšek 5a
Branko Karneža 8
Družina Galun 12
Družina Sluga - Potočnik 17
Družina Vek - Potočnik 17a
Družina Selinšek 19b
Družina Tomasino - Jeza

10
12
15
l6b

3
6d
7
8

Družina Taciga 79

ZGORNJA SVEČA
Družina Jerič 
Družina Lampret 
Kristina Lampret 
Družina Novak

BOLEČKA VAS
Družina Angel - Predikaka 
Družina Zelenko - Ožvald 
Družina Gaiser 
Družina Plečko

DONATORJI IZVEN 
OBČINE MAJŠPERK

Družina D olja k 
Kidričeva 17, Škofja Loka 
Vlado Marčič 
Zwirtova 20, Novo mesto 
Jože Pislak 
Ižanska 223, Ljubljana 
Marjan Gorčenko 
Pečke 3
OO SLS Majšperk 
Majšperk 32a

PODJETJA IN USTANOVE
Talum, d.d.
MTD, d.o.o.
LO SMS Majšperk 
Avtoprevozništvo, Jože Žolger, s.p. 
Ustvarjalne klepetalnice DPD Svoboda 
Majšperk
Bojan Marčič, s.p. Gostilna Dolinca 
Krodo Renta car
Likovna sekcija Majšperk DPD Svoboda
Majšperk
MIR, d.o.o.
Mizarstvo Vuk Anton s.p.
Slavko Dvoršak s.p.
IVD Maribor 
Hernja Stanko s.p.
Gastro, Skok Marjan 
SVIT, d.o.o., Ivan Zolar 
LEKARNE PTUJ
Avtoprevozništvo, Drago Žnidarko, s.p. 
Nova KBM, d.d.
Doberšek Franc s.p.
Karl Peinkiher, s.p., Prev.
Septimad, d.o.o.
Kajnih Katarina s.p.
Avtoprevozništvo, Roman Pajnkiher, 
s.p.
Društvo čebelarjev Majšperk 
VARTIS
Tiskarna, Vili Polajžer, s.p.
ACD Decial
Letnik Saubermacher, d.o.o.
BOS - VAR, Srečko Bedenik 
DOTIK MASAŽE, Jože MAJHENIČ, s.p. 
RAČUNOVODSKI SERVIS, Mateo Šilo- 
vinac, s.p.
Društvo žena Majšperk 
Pernat Jože s.p.
Otroška folklorna skupina Klapovuhi 
Vedlin Janez
Posredništvo Cekin d.o.o.
Društvo Tisa, Ptujska Gora 
Foto Brbre 
Biromar Maribor
Dramska sekcija DPD Svoboda 
Majšperk



14. STRAN ŠTEVILKA 48 - DECEMBER 2005 - MajŠperČatl

Košarkaška šola Haloze
Košarka ima v Majšperku dolgoletno 
tradicijo. Da bo ta šport tudi naprej 
eden osrednjih športnih panog v naši 
občini, pa smo poskrbeli starši otrok, ki 
že slabo leto pridno trenirajo košarko. V 
prostorih OŠ Majšperk smo se v mese­
cu novembru na ustanovnem sestanku 
zbrali starši 38 nadebudnih košarkarjev 
in ustanovili nov klub Košarkaški klub - 
Košarkaška šola Haloze. Fantje in dekle 
se trikrat tedensko prepustijo vodstvu 
trenerjev, to sta Dušan Lubaj in Matjaž 
Damiš iz Ptuja ter pomočnika trenerjev, 
domačina, Marko Rakovec in Branko 
Frangež. Vsi, ki spremljamo naš mladi 
košarkaški up na treningih, smo izredno 
veseli nove telovadnice OŠ Majšperk.
Treningi so namreč pred tem potekali 
na zunanjih košarkaških igriščih in v 
stari osnovnošolski telovadnici, sedaj 
pa imajo otroci končno prave pogoje za 
trening. Tudi načrti, ki si jih je zastavilo 
vodstvo kluba, so izredno smeli, kar 
pomeni, da bomo že v prihodnji košar­
kaški sezoni tudi v Majšperku spremljali 
atraktivno košarko mladih igralcev. In 
še zahvala vsem donatorjem, ki so nam 
že priskočili na pomoč: LITOŽ d.o.o.,
Stoperce; MIPIS Irena Mesarič - Breg;
Splošni zdravnik - Liljana Jovanovič - 
Breg; Zobozdravstvo - Velimir Trifunac
- Breg; Zobozdravstvo - Zorica Tosič
- Breg; Zobozdravstvena tehnika - 
Vladka Novak - Breg; Računovodstvo - 
Ida Lorber - Majšperk; Krovstvo - Bojan 
Petrovič — Lancova vas; Zavarovalnica 
Maribor d.d., Občina Majšperk in Šport­
no društvo Podlože.

Zlatka Lampret, 
tajnica KK-KŠ Haloze

jgOf--j mMrr.il

Že petič skupaj na pot
Ko poti prekrije prvo jesensko 
listje, ko zadiši po kostanjih in ko 
se grozdje že spreminja v tekoč­
ino, se planinci skupaj odpravimo 
po Stoperški planinski poti.
Vsak pohod je za posameznika preho­
jena in doživeta pot; odvisno od razpo­
loženja, vremena, sopotnikov, ...
In kaj je letošnja ponudila vsem? Srednje 
lep jesenski dan; malo oblakov, nekaj 
jasnine, sonca dovolj, da je pozlatilo 
jesensko listje in ustvarilo tiste tople

barve, ki nas grejejo še dolgo; bodisi 
kot spomin bodisi kot hrepenenje.
Vsak zase in vsi skupaj smo poskrbeli, 
da sedemurna pot ni bila dolgočasna, 
kajti ko so se noge že utrudile in s svo­
jo utrujenostjo zaposlile možgane ter 
vzbudile željo po počitku, se je ob poti 
vedno našel kdo, ki je gostoljubno vabil 
in ponujal vzrok za počitek.

Planinci se ponavadi odpravijo na 
pohod s svojo zalogo hrane in pijače, a 
tisti, ki so redni obiskovalci stoperškega

pohoda, že vedo, da ponudba ob poti 
vzdrži konkurenco z njihovo zalogo. 
Letošnja ponudba je vključevala: jabol­
ka, orehe in nekaj "krepkih" požirkov 
pri Egartnerjevi pogrnjeni mizici; čaj, 
jabolka in različno tekočino v Zeleni 
dolini; kavo, čaj, "ocvirkovo potico" in 
različna tekoča okrepčila v planinski 
koči PD Florjan na Ložnem; gobovo 
juho, gibanico, kavo in še marsikaj, pač 
glede na individualne želje, na Hribru; 
pečene kostanje in mošt na Završah.
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Ob tem pa je bila pohodnikom na voljo 
še redna ponudba gostinskih uslug v 
Rudijevem domu na Donački gori in v 
gostišču Winettu.
Tisti pridni, ki skrbijo tudi za prihodnje 
dni, pa so med potjo lahko poskrbeli še 
za zalogo kostanjev in gob.
Pohodnikov je vsako leto več. Ni malo 
tistih, ki se vračajo, vračajo po lepe vti­
se, vračajo po lep dan k ljudem, ki še 
poznajo pristno prijaznost.

Danica Lorber

aiii
:

• Ob 70—letnici KPD Stoperce
V nedeljo popoldne, 11. 12. 2005, je 
vse prisotne v polni dvorani Doma 
krajanov Stoperce z dobrimi misli­
mi in željami nagovorila predsed­
nica KPD Anica Rejec.
Kronologijo prireditev leta kulture smo 
prikazali s koledarjem leta 2005, saj je 
leto minevalo tako kulturnim kot tudi 
nekulturnim.
Po Antonovem koncertu ljudskih pev­
cev je bila zelo množično obiskana 
prireditev Pokaži kaj znaš. Nanjo sta se 
s šaljivim dialogom in duetom spomnili 
Marinca (Marinka Pšeničnik ) in Tinca 
(Klementina Golob). Na februarski 
kulturni praznik so nas z zapeto himno 
spomnili pevci pevskega zbora KUD iz

Lea Ki tak in Miran Gregurec sta odplesa­
la Urško in povodnega moža ob pesmi 
F. Prešerna Povodni mož, ki jo je bral 
Miha Lorber.
V mesecu marcu je dramska skupina 
predstavila igro F. S. Finžgarja Veriga. 
Tokrat so igralci Aleš Žnidarko, Lea 
Kita k, Marinka Pšeničnik ter Klementina 
Golob prikazali odlomek, v katerem so 
nas opomnili na hude posledice nepre­
mišljenih in nepotrebnih prepirov na 
vasi in sploh med ljudmi. Aleš nas je 
posvaril, v opozorilo in opomin.
Aprilski čas na letnem koledarju so 
nam na odru zveneče zapolnili ljudski 
pevci in ljudske pevke našega društva. 
Njihov venček je izzvenel kot pogovor 
spoznavanja, srečevanja, poslavljanja in 
ljubezni.
Ob koncu meseca maja celoten kraj z 
okolico zaživi s kmečkim praznikom. 
Takrat se razbohotijo urejene domačije.

Zadiši po pokošeni travi, senenih plas­
teh in izkažejo se spretni kosci. Da pri­
reditev ne bi postala monotona, bomo 
uvedli novost. Izbirali bomo stoperško 
miss podeželja. Kandidatko »Migico 
iz Pungerta- je slikovito predstavila 
Marjanca Kamenšek.
Bili smo kot cankarjanski idealisti in 
pripravili junijski kulturni maraton. To 
je bil šok, doživeli smo najslabše obis­
kano prireditev v tem letu. Prirejale smo 
jo literarna sekcija »Kapljice«, ustvarjalna 
in foto sekcija. Želeli smo, da bi se s 
prispevki odzvali tudi krajani, a bo nji­
hovo umetniško nadarjenost treba še 
prebuditi. Nas, prireditelje, je prireditev 
kljub temu obogatila in nas povezala 
in nič razočarala. Kljub temu pa so 
mnenja o tem, kaj je iz nje nastalo, zelo 
različna. To sta na odru prikazali Ida 
Žunkovič in Dragica Kidrič. Stepali sta 
jajca, mleko in moko, kuhali velikanski 
»pisker belega kofeta«, vse to izdatno 
začinjali in obljubljali za drugo leto ime­
nitne palačinke s čokolado, smetano in 
prelivom namesto letošnjega »kulturne­
ga šmorna.«
Po osrednji prireditvi ob 70. letnici 
KPD Stoperce v začetku julija je sto- 
perška kultura »pobasala kufre« in šla 
na dopust.
Mesec september je bil usoden za nek­
danjo stoperško učiteljico. Sklenila je, da 
bo zamrznila penzijo in šla nazaj učit, saj 
se ji še vedno toži po stari šoli, ki svojo 
sedanjo podobo razkazuje že 90 let. A, 
glej ga, zlomka. Prišla je konkurenca in 
jo izpodrinila. Mlada, a že zelo znana 
učiteljica Krotilda je že sprejeta na pro­
sto delovno mesto. Sposobna, kot je,

uči vse predmete. Najboljše rezultate so 
dosegle njene učenke Janja, Mojca, Lea, 
Urška, Anamarija in Romana v plesni 
šoli.
Del našega dela so tudi srečanja z 
drugimi kulturnimi društvi. Še poseb­
no prijetna so srečanja s Prekmurci iz 
Turnišča. Tam se je »Franci na balanci« 
komaj otresel osvajalskih žensk, ko je 
kolesaril po ravnici. Tudi izmenjave 
srečanj s KPD Bazovica na Reki trajajo 
že dolga leta. Gledališčniki pravijo, da 
je bilo letošnje nepozabno. Srečanje 
je z diapozitivi predstavil Peter Kitak, 
besedilo je dodajal Kristjan Kunac.
In tu je december, ko se poslavljamo, 
izrekamo komentarje na prehojeno pot 
in izražamo srčna voščila in želje. Te 
nam je izrekla tudi županja dr. Darinka 
Fakin in nas za vzpodbudo zelo pohva­
lila.
Anica Rejec, predsednica društva, ji je 
izročila sladko darilce.
Za dvomesečni poletni kulturni molk 

smo se gledalcem oddolžili tako , da 
smo na oder povabili tamburaše in pev­
ski zbor KUD iz Majšperka. Navdušili 
so vse prisotne in vsi smo jim zelo hva­
ležni za prisrčen nastop, posebno še 
dirigentu g. Kleinu. Z zahvalo vsem je 
prireditev zaključila povezovalka pro­
grama Vera Planinc.
Že med nastopi je bilo slišati, da je zna­
no, da je stoperška publika razvajena. 
Tako ob zaključku ni manjkalo treh 
dobrih mož meseca decembra. Miklavž, 
Božiček in dedek Mraz so vsem prisot­
nim podelili »čokoladni nasmeh«.

Vera Planinc
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Čez eno leto se bomo srečali na lOO.
rojstnem dnevu

Leto je naokoli. Spet smo 
se veselili obiska pri naši 
najstarejši občanki občine 
Majšperk, Martini Božičko. 
Letos je praznovala že 99- 
rojstni dan.
Gospa Martina se je rodila leta 
1906 v Podložah. Pri tridesetih 
letih se je poročila in skupaj z 
možem preživela 62 let. Po smrti 
moža pred šestimi leti je ostala 
sama. Ko jo je bolezen priklenila 
na invalidski voziček, ni zmogla 
več sama živeti. Sedaj živi pri 
hčerki Karolini Jurič na Ptujski 
Gori 19. Tam smo jo ob njenem 
rojstnem dnevu tudi obiskali.

Županja ji je v imenu Občine 
izročila simbolično darilo in 
ji čestitala ob visokem jubileju 
ter zaželela še obilico zdravja v 
prihodnje. Našega obiska je bila 
zelo vesela, obljubili pa. smo 
ji, da jo ob naslednjem jubileju 
spet obiščemo.
Moramo povedati, da je gospa 
Martina kljub svojim letom še 
vedno zelo nasmejana in ved­
re volje. Vemo pa tudi, da ji je 
v veliko pomoč njena hčerka 
Karolina.

Nataša LETONJA Jubilantka Martina Božičko v času našega obiska.

Na obisku pri Katarini Strašek
V začetku prejšnjega meseca, 
natančneje 6. novembra 2005, 
je Katarina Strašek praznovala 
92. rojstni dan. Rodila se je 6. 
11. 1913 v Podložah kot kmeč­
ka hči. Leta so naredila svoje, 
zaradi zlomljenega kolka je 
pristala v postelji. Živi pri hčer­
ki Poldiki, kjer z družino lepo 
skrbijo zanjo. Člani upravnega 
odbora Društva upokojencev 
Ptujska Gora, Jožica Jeza in 
Franc Medved, so jo obiskali ob 
rojstnem dnevu. Obiska je bila 
zelo vesela, prav tako skromne­
ga darila. Gospa Katarina je še

zelo razumsko čila. Z veseljem 
se spominja mladosti in tistih 
let, ko je še lahko opravljala 
razna dela. Sedaj pa zelo rada 
bere.
Po dolgem kramljanju in obis­
ku smo ji obljubili, da jo bomo 
z veseljem večkrat obiskali, 
predvsem pa spet čez eno leto 
za njen rojstni dan.

Jožica JEZA

Amalija Topolovec praznovala 90 let
Gospa Amalija se je rodila 
25. 5. 1915 v Kostrivnici pri 
Rogaški Slatini. 16. aprila 1966 
se je poročila na Ptujsko Goro 
k Topolovčevim. Lepa leta je 
preživela z možem Karlom. Po 
smrti moža 1998. leta pa lepo 
skrbi za njo družina Topolovec. 
Zadnja tri leta je priklenjena na 
posteljo in zanjo sedaj z vso 
požrtvovalnostjo skrbi Jožica. 
Ob njenem jubileju, 90 let, smo 
jo obiskali člani Društva upo­
kojencev Ptujska Gora s skrom­
nim darilom. Našega obiska

so bili vsi veseli, lepo so nas 
sprejeli. Ob dobri torti smo si 
s kozarčkom rujnega nazdravili 
in obljubili, da jo naslednje leto 
zopet obiščemo. Gospa Amalija 
nas je nasmejana in dobre volje 
že zdaj povabila na obisk.

Jožica JEZA
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99 let Martine Božičko, naj starejše 
članice in krajanke Ptujske Gore

Člani Društva upokojencev Ptujska Gora in Župnijske kari- 
tas Ptujska Gora smo 4. novembra 2005 obiskali najstarejšo 
občanko in našo članico Martino Božičko na Ptujski Gori. 
Letos je gospa dopolnila 99 častitljivih let. Rodila se je 4. 
novembra 1906 leta v kmečki družini pri Gojkovičevih na 
Podložah. Poročila se je z Antonom Božičkom. Rodili sta se 
ji dve hčerki. Sedaj živi pri najmlajši, Karolini Jurič. Bolezen 
jo je priklenila na posteljo. Za njo predano in z veliko ljubez­
nijo skrbi hčerka Karolina, pri tem pa ji pomaga tudi družina 
njenega sina.
Našega obiska je bila zelo vesela, kar smo razbrali z njene­
ga nasmejanega obraza. Izročili smo ji skromno darilo, ji 
zaželeli dosti zdravja in obljubili, da jo ob njenem stotem 
rojstnem dnevu zopet obiščemo.

Jožica JEZA

Janž dobil asfaltno prevleko
V soboto, 1. oktobra 2005, okoli 14 
ure je bilo na Janškem Vrhu veselo, 
kajti domačini so pripravili svečanost 
ob otvoritvi modernizacije lokalne 
ceste Doklece - Janški Vrh - Marinja 
vas in dela priključne javne poti Slape 
- Peskov breg. V gradbenem odboru, 
ki je bil imenovan s strani Občine, so 
bili imenovani Rado Rodošek, Bogomir 
Jurtela, Veronika Dvoršak, Ljubo 
Žafran, Avguštin Ros, Ernest Likavec, 
Stanko Marinič, Boris Urbančič, Bogdan 
Vinkler in Jožef Karneža. Investicijska 
vrednost je bila več kot 50 milijonov, 

fcela na cesti je izvajalo Cestno podjetje 
Ttuj, d. d.
Predsednik odbora Rado Rodošek je 
po pozdravnem nagovoru povedal še 
sledeče: S to cesto je sklenjena krožna 
asfaltna povezava s Ptujske Gore skozi 
Slape na Janški Vrh, nato v Doklece 
in Nunsko ter nazaj na Ptujsko Goro. 
Ta krožna pot nudi možnosti turistične 
dejavnosti. Naj bo naš cilj, da v prihod­
njih letih priredimo dan, ko se bodo 
domačije in kleti na Janžu predstavi­
le v vsem svojem etnološkem bogastvu 
in turistični ponudbi. Da pa bi lahko 
verodostojno vabili turiste, da si ogleda­
jo lepoto neokrnjenih Haloz in Ptujske 
Gore, bi morali na to pot stopiti z odpr­
timi očmi večkrat tudi sami.
Sicer pa je cesta, ki smo jo asfaltirali 
dolga 2312 metrov in je skoraj v celotni 
dolžini široka 4 metre. Za to smo mora­
li podreti marsikatero drevo, odstraniti 
cisterno ter hlev. Del električnega in

telefonskega omrežja je bilo potrebno 
položiti v zemljo.-
Da pa ne bi ob tem svečanem dogodku 
pozabili tudi na vinogradnike, je Rado 
Rodošek dejal: «Ne smemo pozabiti, da 
so vinorodne lege na tem področju med 
najkvalitetnejšimi v Sloveniji. Ni bilo 
slučajno, da je imela Graška "Šparka- 
sa" vinograde ravno na Janškem Vrhu. 
Vsi smo odgovorni, da dane možnosti 
izkoristimo za razvoj Janža in celotnih 
Haloz.
Stara blatna kolovozna cesta bo poča­
si šla v pozabo. Na njo bodo ostali še 
spomini na neprevozne dni. Zaradi te

ceste sta si danes bližje Zgodnje Lipno 
in Janž. Pot v našo ter sosednji občini 
Videm in Žetale je cenejša, hitrejša, pa 
tudi lepša. Tudi Vildon in Vinarje se 
nam zdita bližje.«
V letu 2006 si želimo, da bi uredili še 
več takšnih cest, ki bi našim občanom 
tako omogočile boljše in kakovostnejše 
življenje, pri čemer pa nam boste poma­
gali tudi vi, uporabniki cest.

Nataša Letonja
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Obvezno zdravstveno zavarovanje 
občanov občine Majšperk

Po zakonskih določilih je Občina Majšperk dolžna za brezpo­
selne osebe, ki imajo stalno bivališče na območju Občine 
Majšperk in niso zavarovani iz drugega naslova, plačeva­
ti obvezno zdravstveno zavarovanje za primer bolezni in 
poškodbe izven dela.
S pomočjo občine Majšperk lahko pridobi pravico do plač­
ila obveznega zdravstvenega zavarovanja občan Občine 
Majšperk, ki izpolnjuje naslednje pogoje, in sicer:
- je državljan Republike Slovenije,
- ima stalno bivališče na območju Občine Majšperk,
- ni zavarovan iz drugega naslova.
Da občan ni zavarovan iz drugega naslova pomeni, da izpol-

OBVESTILO OBČINSKE UPRAVE OBČINE 
MAJŠPERK

Spoštovane bralke in bralci, Občina Majšperk je organiza­
cija, ki posluje za stranke. Vendar za svojo delo potrebuje 
določene ure za poslovanje s strankami. Ker ne želimo, da 
bi prihajalo do nesporazumov, sporočamo, da je uradni 
naslov občine:

OBČINA MAJŠPERK, MAJŠPERK 32a,
2322 MAJŠPERK.

Uradne ure Občine so v:
ponedeljek od 8.00 do 15.00 ure, 

sredo od 8.00 do 16.00 ure in 
v petek od 8.00 do 12.00 ure.

Uradne ure v sprejemni pisarni za oddajo različnih vlog 
in pošte:

ponedeljek, torek in četrtek od 8.00 do 15.00 ure 
sredo od 8.00 do 17.00 ure in 
v petek od 8.00 do 13-00 ure.

Uradne ure pri županji Občine so po predhodnem dogo­
voru v sprejemni pisarni (02 795 08 30)

ob sredah od 16.00 ure naprej.
Vedno pa ni potrebna prisotnost občana na Občini. 
Velikokrat je dovolj le klic. Zato vam sporočamo, da je po 
telefonu (02 795 08 30) možno dobiti informacije vsak 
dan, in sicer v sprejemni pisarni:

v ponedeljek od 8.00 do 15.00 ure, 
v torek od 8.00 do 15-00 ure, 
v sredo od 8.00 do 17.00 ure, 

v četrtek od 8.00 do 15.00 ure in 
v petek od 8.00 do 13-00 ure.

Krajevni urad Majšperk, Majšperk 32a, 2322 Majšperk
(tel. št. 02 795 22 70), ki izdaja razna osebna potrdila o 
bivanju, o skupnem gospodinjstvu, rojstne in mrliške liste, 
sprejema vloge za osebne dokumente (osebna izkaznica in 
potni list) ter opravlja upravne, overitve in dela v:
ponedeljek od 8.00 do 12. ure in od 13.00 do 15.00 ure, 
sredo od 8.00 do 12.00 uro in od 13-00 do 17.00 ure in 

v petek od 8.00 do 13.00 ure.

njuje naslednje pogoje, in sicer:
- nima sklenjenega delovnega razmerja,
- na Zavodu RS za zaposlovanje ne prejema nadomestila oz. 

denarne pomoči,
- nima dovolj prihodkov, s katerimi bi si sam poravnal obvez­

no zdravstveno zavarovanje,
- kadar upravni organ v postopku obravnave vloge ugotovi, 

da občan ni upravičen do obveznega zdravstvenega zava­
rovanja iz drugega naslova in ni sam zavezan za plačilo 
obveznega zdravstvenega zavarovanja,

- ne more biti zavarovan preko staršev, zakonca, izvenzakon- 
skega partnerja (dve leti skupnega gospodinjstva).

Občani se morajo osebno zglasiti na občini, kjer izpolnijo 
obrazec, s katerim si tako pridobijo možnost za zavaro­
vanje.

Prijavi je potrebno priložiti: ^
- fotokopijo veljavnega osebnega dokumenta,
- potrdilo Zavoda RS za zaposlovanje o statusu brezposelne 

osebe (izda Zavod RS za zaposlovanje),
- fotokopijo odločbe o denarni socialni pomoči (izda CSD 

Ptuj),
- potrdilo o premoženjskem stanju (Davčni urad Ptuj) in
- Ml obrazec (knjigarna Ptuj).
Občan, ki pridobi pravico do plačila obveznega zdravstvene­
ga zavarovanja iz proračuna Občine Majšperk, mora Občini 
Majšperk javiti vsako spremembo pogojev, na osnovi katerih 
je pridobil predmetno pravico, v roku osmih dneh od njenega 
nastanka. V kolikor občan ne javi spremembe na občinsko 
upravo, je dolžan povrniti vse stroške, ki so nastali zaradi 
sprememb.
V okviru obveznega zdravstvenega zavarovanja niso vključ­
ene vse zdravstvene storitve, zato je priporočljivo, da si ure­
dite še dopolnilno zdravstveno zavarovanje pri želeni zavaro­
valnici (zavarovalnica Vzajemna, Triglav ali Adriatic).

Nataša LETONJ^

Tečaj angleščine
Po nekaj zelo uspešno izvedenih tečajih angleškega jezika 
za vas ponovno organiziramo začetni in nadaljevalni tečaj. 
Ure bodo potekale v prostorih občine Majšperk v popol­
danskih urah.
Kot vedno smo za vas pripravili zelo ugodne cene ter mož­
nost plačila na več obrokov. S prijavami pričnemo 3. janu­
arja 2006, tečaji pa se bodo pričeli predvidoma v začetku 
februarja 2006.
Pridite in na zelo enostaven in ugoden način prido­
bite znanje angleškega jezika!

Nadia Elhefian Galun s.p.
Stogovci 42 

2323 Ptujska Gora 
tel.: 041 547 116S spoštovanjem.

Uprava Občine Majšperk
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TD Ptujska Gora v letu 2005
Naše letošnje delovanje se je pravzaprav 
začelo ob pustem rajanju OŠ Ptujska 
Gora. Prijavili smo se na Javni razpis za 
javna dela pri Zavodu za zaposlovanje 
RS, s katerim smo omogočili 6-mesečno 
zaposlitev naši občanki.
16. aprila smo skupaj z Župnijskim 
uradom Ptujska Gora gostili cca 250 
udeležencev otvoritve sezone in blago­
slova motorjev v okviru motorističnega 
srečanja v Cirkovcah in na Ptujski Gori 
v organizaciji MK Tulipan iz Cirkovc.
Že lansko leto smo želeli povečati pre­
poznavnost Ptujske Gore in Občine 
Majšperk s postavitvijo usmerjevalnih 
tabel v pomembnejših križiščih. Sami ste 
lahko opazili, da table končno stojijo, a 
ko zaradi zakonskih določil neustrezno 
" značene. Manjkajo namreč usmerjeval­
ne puščice oz. smeri v samem križišču, 
kar marsikaterega turista odpelje v 
napačno smer... Naj vam sporočimo, 
da se zadeva ureja in da bo najkasneje

do nove turistične sezone vse urejeno! 
Čez poletje smo se največ ukvarjali s 
povečanjem ponudbe spominkov 
v naši informacijski pisarni, kar se je 
izkazalo za dobro odločitev. Za obisk 
pisarne in dobro prodajo spominkov 
sta bili zaslužni gospa Majda Leskovar 
in Marjana Lamberger
2. julija smo ponovno gostili člane New 
swing quarteta, ki so izvedli enega 
od mnogih koncertov v čast umrlemu 
papežu Janezu Pavlu II. V okviru 9. 
občinskega praznika smo v septembru 
skupaj s Hano Jurič, Tino Krajnc, 
Polono Sajko in Urško Forstnarič 
razveselili veliko obiskovalcev njihove­
ga koncerta.
Ob tej priložnosti se zahvaljujemo za 
celoletno podporo in sodelovanje 
Občini Majšperk, županji, dr. Darinki 
Fakin, Župnijskemu uradu Ptujska Gora, 
OŠ Ptujska Gora ter vsem društvom.

Obenem bi v imenu Upravnega odbora 
ter vseh članov TD Ptujska Gora česti­
tala p. Janezu Šamperlu, ki je pripravil 
novo knjižico o našem prelepem biseru 
in zelo zanimivo in poučno multivizijo 
o Ptujski Gori!
Za konec vas vabimo na božična kon­
certa v naši organizaciji, in sicer v petek,
23. 12. ob 19. uri, ko bodo z nami 
dekleta vokalne skupine Fortuna 
DPD Svoboda Ptuj. ter 24. 12. pred 
polnočnico (ob 23. uri), ko bodo 
ponovno z nami Hana Jurič, Tina 
Krajnc, Polona Sajko ter Urška 
Forstnarič.
Turistično društvo Ptujska Gora vam 
želi mirne božične praznike ter vese­
lo, zdravja in razumevanja polno leto 
2006!

Vilma ANGEL, 
TD Ptujska Gora

Do sreče je 
en sani korak, 
en sam nasmeh, 
ena sama beseda.

Vsem občankam in občanom Občine Majšperk 
želimo vesel božič ter obilo sreče, zdravja in uspehov v 
letu 2006

N Si
Nova Slovenija
Krščanska ljudska stranka

Franc Bezjak,
predsednik OO N.Si — Nove Slovenije Majšperk

DeSUS,

OO Majšperk

želi vsem občankam in občanom 
vesele božične praznike ter srečno, zdravo in uspešno 
novo leto 2006.

Društvo upokojencev Majšperk

želi vsem občankam in občanom vesele božične praznike 
ter srečno, zdravo in uspešno novo leto 2006.

Spoštovane občan­
ke in občani!
Ob prihajajočih božičnih praznikih 
Vam želimo veliko osebnega miru slovenska ljud=ka s,ranka 
in zadovoljstva.
Iskrene besede, prisrčen nasmeh, prijateljstvo, mir, ljube­
zen in sreča naj bodo vtkani v novo leto 2006.

Cvetko Pepelnik, 
predsednik OO SLS Majšperk

Drage občanke, 
spoštovani občani 
Občine Majšperk!

Življenje je prekratko in nimamo preveč časa za razve­
seljevanje tistih, ki stopajo z nami po poti, ki nam ga črta 
življenje.
Zato si vzemite čas za prijaznost - to je pot k sreči. 
Vzemite si čas za sanje - popeljejo Vas med zvezde. 
Vzemite si čas za smeh - to je glasba duše.
Mir in notranja uglašenost naj Vas spremljata v teh božič­
nih praznikih.
V mozaiku novega leta 2006 pa naj se Vam lesketajo dra­
gulji zdravja, sreče in uspehov.

Dragan Lorber,
predsednik LO Stranke mladih Slovenije Majšperk

strankamladihslovenije

S s
www.sms.si
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STORITVE V LFC HALOZE
V sklopu mreže JAPTI, Javne agencije za podjetništvo in tuje investicije (prej PCMG), deluje na območju Haloz (občin: 
Zavrč, Gorišnica, Videm, Podlehnik, Žetale in Majšperk) LOKALNI POSPEŠEVALNI CENTER HALOZE (v nadaljevanju 
LPC Haloze).
Aktivnosti, ki jih izvajamo v LPC Haloze so:

• informiranje in svetovanje o podjetištvu,
• izvajanje vavčerskega sistema svetovanja,
• izvajanje projektov v sodelovanju s partnerji in izdelava projektov - po dogovoru,
• izvajanje e-VEM točke.

V LPC Haloze so na voljo naše storitve predvsem vam, podjetnikom, kakor tudi drugim subjektom in posameznikom 
(kmetijam, društvom, občinam, študentom, mladim, brezposelnim osebam).
V sklopu aktivnosti informiranja podjetjem pošiljamo enkrat tedensko, preko elektronske in navadne pošte, Moj spletni 
priročnik (v nadaljevanju MSP), ki ga pripravlja JAPTI. MSP vsebuje aktualne informacije za podjetja, z različnih področij 
(razpisi, zakonodaja, usposabljanja, itd.). Če še niste prejemnik MSP, nam to sporočite na našo telefonsko št. 02 795 32 00 
ali e-naslov andreja.gojkošek@halo. si in mi vam bomo tedensko brezplačno pošiljali MSP.
Obveščamo vas tudi, da izvajamo brezplačne storitve v sklopu e-VEM točke, ki zajemajo:

• vpis podjetnika v Poslovni register Slovenije, ki ga vodi Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in 
storitve,

• posredovanje davčnih podatkov, ki jih je podjetnik dolžan posredovati ob ustanovitvi s.p., na Davčno upravo 
Republike Slovenije,

• prijava samostojnega podjetnika v obvezno zdravstveno zavarovanje na Zavod za zdravstveno zavarovanje 
Slovenije,

• prijava otrok podjetnika do 18. leta starosti v obvezno zdravstveno zavarovanje na Zavod za zdravstveno zavarovanje 
Slovenije,

• vpis spremembe podatkov v Poslovni register Slovenije,
• izbris podjetnika iz Poslovnega registra Slovenije,
• naročilo izpisa podatkov iz Poslovnega registra Slovenije za poljubnega samostojnega podjetnika.

Kontaktna oseba za izvajanje e-VEM točke je Andreja Gojkošek.
Več informacij o LPC Haloze najdete na spletnih straneh ivivw.halo.si ali nas pokličete na tel. št. 02 795 32 00.

Strokovna sodelavka: Vodja LPC Haloze:
Andreja Gojkošek Sonja Golc

Dan šole v Majšperku
njihovo — vsak izmed nas kdaj pa kdaj 
zatisne oči in zasliši tiste že pozabljen 
ne tone, ki nas ponesejo na posebni 
mesta v naših srcih. Zato ni čudno, da 
smo se letos odločili za glasbeni večer 
ob dnevu šole, ki je bil v petek, 2. 12. 
2005, na katerem je pelo kar 65 otrok na 
odru in vsaj še toliko na tribunah. Prišlo 
je veliko obiskovalcev, med katerimi 
so prevladovali predvsem starši, ki so 
prišli vzpodbujat svoje nadebudneže. 
Karaoke so bile zasnovane po principu 
»korajža velja«, zato so bili vsi tekmovalci 
hkrati tudi zmagovalci. Repertoar pesmi 
je segal od narodnozabavne glasbe do 
slovenskih evergreenov in hrvaških ter 
angleških popevk. Predstavili so nam 
dvaindvajset pesmi, od katerih je bilo 
nekaj nastopov zelo izvirnih. Druženje 
je bilo prijetno in upam, da smo se vsi 
odpravili domov, bogatejši za še en lep 
večer v našem življenju.

Ines Potočnik, 
vodja prireditve

Kaj otroci zelo radi počnejo v prostem 
času? Pojejo! Pojejo pred ogledalom z 
glavnikom namesto mikrofona, pojejo 
pod dežnikom, ko skačejo po lužah,

pojejo ob televizijskih sprejemnikih 
in vadijo plesne korake ... Glasba je 
njihovo življenje! Pa vendar ne samo
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Spoštovani!
V prejšnji številki Majšperčana je tiskarski 
škrat pod članek LEP JE OTROŠKI SVET; 
LE ZAKAJ NE MORE VEČNO ŽIVET! 
pomotoma podpisal OŠ Majšperk, 
čeprav je bil avtor članka Rajko Jurgec, 
ravnatelj OŠ Majšperk. Za napako se 
iskreno opravičujemo.

Uredniški odbor Majšperčana

Letna šola v naravi
Odpeljali smo se v letno šolo v naravi 
na morje, vozili smo se tri ure. Ko smo 
prispeli do hotela, smo malo počakali 
in dobili kartice od sob. Vseeno sva 
bili skupaj v sobi. Imeli sva kopalni­
co in družinsko posteljo. Ko sva si z 
Vesno uredili, sva odšli na kosilo. Ko 
'smo se najedli, nam je učiteljica rekla, 
da se čez pet minut dobimo oblečeni 
v kopalke. Počakali smo na plaval­
ne učiteljice in se šli kopat v morje. 
Razdelili smo se v skupine in šli ob 
obali plavat. Na morju sem se imela 
lepo. Upam, da bom še kdaj šla.

Anja Verdenik 
4. a. OŠ Majšperk

Otvoritev novo šole
V soboto, 18. 9. 2005, smo imeli otvoritev nove šole. Zbrali smo se v šotoru, ker 
je zunaj deževalo. Tja so prišli tudi razni gostje. Med njimi tudi minister g. Milan 
Zver in škof g. Kramberger. Učenci so pripravili kulturni program. Nekateri so 
recitirali, eni plesali, peli, igrali na glasbila. Nato smo odšli proti novi šoli. Tam so 
že čakali trobentači. Trobentači so zatrobili in nato so g. ravnatelj, ga. županja in 
g. minister prerezali trak. Nato smo lahko vstopili. Bilo je veliko ljudi, zato smo 
morali nekaj časa čakati. Nato smo se vsi zbrali v telovadnici. Tam smo poslušali 
proslavo ob občinskem prazniku. Po proslavi so nekateri odšli domov, ostali 
pa v šotor, kjer je bila zabava. V šotoru je igrala glasbena skupina. Tam so tudi 
plesali.

Vesna Kunstek 
4. a. / 8 OŠ Majšperk

Letna šola v naravi
Učenci 4. razreda osemletke smo letos šli v letno šolo v naravi. Zbrali smo se 
pred novo šolo. Ko je pripeljal avtobus, smo se poslovili od staršev. Čez nekaj ur 
smo prispeli v Koper, si uredili sobe in hitro šli na kosilo. Nato smo imeli pouk 
in že smo šli plavat. Po večerji smo pa šli na sprehod in spat. V četrtek zvečer pa 
smo šli ven in sedli na stopnice pred hotelom. Nato je prišel gospod animator 
iz našega hotela in nam rekel, če lahko zapojemo dvakrat pesem Vse najboljše 
za te. Najprej za gospo Marijo in nato za gospo Terezo. Malo smo povadili in 
nato stopili pred občinstvo. Gospod, ki je bil voditelj, je rekel, da smo pevski 
zbor na turneji in smo pravkar prišli iz Rima. Mi pa smo zapeli pesmi. Na koncu 
je gospod še rekel, da jutri na bazenu vsi dobimo tatu je. In res smo jih. Gospa 
Marija in Tereza pa sta nam v zahvalo kupili sok.

Tjaša Ahec 
4. a. / 8 OŠ Majšperk

Stoperški gasilci v šoli
Stoperški učenci vedo, kateri mesec je 
mesec požarne varnosti, saj jih o tem že 
^rsto let seznanjajo člani Prostovoljnega 
gasilskega društva Stoperce.
Tudi letos so pripravili enourno pre­
davanje o požarni varnosti. Tokrat je 
bil poudarek na varnosti v trgovskih 
centrih. Učenci so se en teden lahko 
pripravljali in se učili za tekmovanje v 
kvizu.
In napočil je četrtek, 27. oktobra. Mateja 
Lončarič in Slavica Taciga sta pripravili 
kviz, v katerem so sodelovali učenci 
iz vseh petih razredov. Učence smo 
učiteljice razvrstile v pet enakovrednih 
skupin. Adi Kopše, Kristijan Kunac in 
Anton Lorber pa so pripravili na igrišču 
prave gasilske igre. V igrah so učen­
ci zelo uživali in zavzeto sodelovali. 
Gasilci so nam razkazali dva gasilska 
avtomobila, opremo in različne vodne 
curke.
Predsedniku Adiju Kopšetu in članom 
prostovoljnega gasilskega društva 
Stoperce se učenci in učiteljice OŠ

Stoperce iskreno zahvaljujemo in si petek, 28. 10. 2005, od koder smo peš 
želimo medsebojnega sodelovanja tudi nadaljevali pot do spomenika padlim 
v bodoče. borcem v Sučje.
Gasilcem se zahvaljujemo tudi za prevoz Učenci in učiteljice,
učencev in učiteljic v Zeleno dolino, v podr. OŠ Stoperce
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Dva zlata para v Majšperku
Samo nekaj dni po praznovanju občinskega 
praznika, je bilo v prostorih naše Občine 
ponovno veselo. Za obnovitev zakonske zve­
ze, ki sta jo sklenila 5. septembra 1955■ leta 
v Majšperku, sta se ponovno odločila Ida in 
Viktor Pislak iz Lešja.
Zlatoporočenka Ida, vnuki jo kličejo mama Ida, 
se je rodila 12. aprila 1933 v Preši kot peti otrok v 
gostilničarski družini. Osnovno šolo je obiskovala 
v Majšperku. A bil je čas vojne in čas, ki je bil zelo 
neprijazen do smelim odločitev. Ker je bila najmlajša 
v družini, je svoje poklicne želje morala podrediti 
skrbi za kmetijo in gostilno, saj so se v svet podali 
že vsi njeni bratje in sestra. Sodelovala je v kraju 
na kulturnih in drugih družabnih prireditvah ter v 
amaterski gledališki skupini, v kateri so ustvarili 
predstave, kot so Planinska roža, Pri belem konjičku 
in druge. Leta 1955 se je priženila v Lešje, kjer je kot 
dobra gospodinja skrbela za družino in kmetijo. Na 
prvi razstavi kmečkih dobrot na Ptuju je leta 1990 
prejela zlato priznanje za mešani kruh in bila vsesko­
zi aktivna članica Društva žena Majšperk. V dolgih 
zimskih večerih je pletla in šivala oblačila zase in za 
domače, kar je kasneje z veseljem prenašala tudi na 
svoje štiri hčere.
Viktor, vnuki ga kličejo ata Viktor, se je rodil 8. 
marca 1927 v Lešju. Rodil se je kot drugi otrok, kas­
neje pa so se mu pridružili še trije bratje in sestra. 
Osnovno šolo je obiskoval v Majšperku, gimnazijo 
na Ptuju in kljub vojni nadaljeval izobraževanje na 
kmetijski šoli v Avstriji, od koder je moral na fronto. 
Kmetijo pa je ljubil nadvse in dom je tako po povrat­
ku dobil dobrega gospodarja in pogumnega nasled­
nika. Kmalu je v sosednji vasi srečal svojo izvoljenko 
Ido, ki ji je obljubil zvestobo do groba. Leta 1953 se 
je zaposlil najprej kot upravnik na zadrugi, zatem kot 
vodja proizvodnje v tovarni strojil. Nato se je posve­
til politiki, bil tri mandate odbornik Občine Ptuj in 
predsednik KS Majšperk ter bil od 1969 do 1974 kot 
republiški poslanec odgovoren za kmetijsko zako­
nodajo. Za svoje delo je prejel zvezno odlikovanje 
Red dela s srebrnim vencem, zlato plaketo za delo 
na področju kmetijstva, priznanje Zadružne zveze 
Slovenije, plaketo za delo na področju zadružnega 
hranilništva ter plaketo Občine Majšperk.
Viktor in Ida sta se spoznala leta 1952 pri delu v 
sosedovem vinogradu in se po treh letih poznanstva 
5. 09. 1955 poročila. Njuno zvezo so kmalu kronale 
štiri hčere in družinska sreča se je izpolnjevala ob 
obiskih njunih bratov in sestra z družinami. Danes, 
ko sta v zrelih letih, jima življenje lepšajo še vnukinje 
Tina, Lucija, Sabrina in vnuki Tom, Gregor, Tomaž, 
Miha in Peter.
Njuni spomini sežejo v pretekla mlada in manj mlada 
leta. Prav gotovo se rada spominjata mladosti, skle­
nitve zakonske zveze pred 50. leti ter rojstva otrok in 
kasneje vnukov. Življenje ni bilo vedno lahko, ven­
dar sta z ljubeznijo in medsebojnim spoštovanjem 
uspešno premagala vse ovire.

V soboto, 19. novembra sta se ponovno odločila, da 
bosta svojo ljubezen izpred 50. let obnovila Marija in 
Anton Topolovec iz Brega.
Zlatoporočenka ga. Marija, domačini jo kličejo »Micika«, se 
je rodila 3. junija 1925 v Sveči. Rodila se je kot drugi otrok, 
družbo pa so ji delali še trije bratje in dve sestri. Osnovno 
šolo je obiskovala v Stopercah. Po končanem šolanju se je 
sprva učila veščin šivanja pri Gajserjevih na Bregu, nato pa 
se je zaposlila v TVI Majšperk. Po dobrem letu dni služ­
bovanja kot šivilja je zapustila to delovno mesto, saj je bilo 
doma vedno dovolj dela. Leta 1980 je odšla v pokoj. Kljub 
letom še danes rada poprime za kakršnokoli delo, čeprav ji 
bolezen v teh dneh do onemogoča.
Zlatoporočenec g. Anton, za domačine »Tonček oz. Tona«, 
se je rodil 10. januarja 1928 v Sveči. Rodil se je kot prvi 
otrok, kasneje pa se mu je pridružil še brat. Osnovno šolo je 
obiskoval in zaključil v Stopercah. Po končani osnovni šoli 
je bil primoran poprijeti za delo, saj je pomagal na kmetiji v^P 
Sveči. Leta 1945 je moral obleči vojaško suknjo in jo nositi 
dve leti, leta 1950 pa je moral še na dosluževanje vojske 
za obdobje enega leta. Po vrnitvi je za takratno tekstilno 
tovarno čistil gozdove, leta 1952 pa je odšel v Tovarno 
strojil Majšperk, kjer je opravljal različna dela. Po propa­
du se je zaposlil v podjetju Gradis, kjer je opravljal razna 
zidarska dela. Po letu dni je odšel na delo k Remontu, kjer 
je opravljal dela priučenega zidarja, po letu dni službovanja 
pa se je kot zidar zaposlil pri podjetju Granit. Leta 1988 se 
je upokojil.
Poročila sta se 19. novembra 1955 v Majšperku. Po poroki 
sta si čez zimo uredila dom na domačiji zlatoporočenke, 
do pomladi pa sta si uredila kupljeno hišo v Stogovcih. Čez 
nekaj let sta se ponovno odločila, da se bosta preselila, zato 
sta kupila še eno hišo v Stogovcih, dotedanji dom pa sta 
prodala. Leta 1962 pa sta začela graditi novo hišo. Po dveh 
letih sta si tako dom uredila na Bregu, kjer bivata še danes.
V zakonu sta preživljala tri otroke, in sicer Vido, Marjano 
in Martino. Sedaj, v zrelejših letih, jima družbo delajo tudi 
vnuki Vesna, Nina, Smiljana, Katja ter Mateja in pravnukicaffljl 
Nika.
Velja si zapomniti tudi njuno življenjsko vodilo: »Vživljenju 
veliko pripomorejo zdravje, pridnost in poštenost«.

Nataša LETONJA

REŠITE KRIŽANKO:
Rešitev prejšnje križanke je bila VESELO V NOVO ŠOLO. Med 
pravilnimi odgovori smo izžrebali naslednje dobitnike praktič­
nih nagrad, ki jih bodo dobitniki prejeli po pošti, in sicer:
- knjigo prejme Darja Purg, Lešje 26, 2322 Majšperk,
- CD prejme Aleš Verdenik, Breg 18a, 2322 Majšperk,
- kaseto prejme Jožica Strašek, Ptujska Gora 67, 2323 Ptujska 
Gora.
Dobitnikom iskrene čestitke.
Tudi tokrat smo za vas pripravili križanko. Geslo, ki ga dobite 
na oštevilčenih poljih (označene s številkami od 1 do 15), pre­
pišite na dopisnico in pošljite na naslov: OBČINA MAJŠPERK, 
MAJŠPERK 32A, 2322 MAJŠPERK, najkasneje do 30. 3. 
2006. Med pravilnimi rešitvami bomo izžrebali tri praktične 
nagrade. Imena izžrebancev bomo objavili v naslednji številki 
Majšperčana.
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Izobraževanje, srečanja in 
pot v leto 2006

Niso samo čajanke, izleti, nakupovanja, 
tudi izobraževanja so vmes. Tudi tako 
se poskrbi za invalide v majšperško - 
kidričevski regiji. Tudi letos je bil orga­
niziran Rehabilitacijski program zveze 
delovnih invalidov Slovenije v Termah 
Čatež, in sicer od 5. 11. 2005 do 11. 
11. 2005. Programa sta se udeležila 102 
člana invalidov iz vse Slovenije. Namen 
programa je bil:
- da delovni invalidi zadovoljujejo 
potrebe za pridobivanje in ohranjanje 
fizične kondicije in ohranjanje zdravja 
kot prispevek k povečanju možnosti 
aktivnega življenja na vseh področjih;
- udeležence pripraviti na'zahteve delov­
nega okolja (delovna kondicija, vztraj­
nost, določena nova znanja), pomoč pri 
izbiri nadaljnje delovne kariere, učenje 
socialnih spretnosti ter komunikacije; 
»jačanje« posameznika;
- spoznavanje samega sebe, lastnih 
potreb, čustev, razpoloženj; spreje­
manje svoje prizadetosti: povečanje 
posameznikove samozavesti, samopo­
dobe; večje uveljavljanje posameznika; 
jasnejša vizija o lastnih zmožnostih; jas­
nejša predstava o lastnih potrebah.
Tako so predavatelji govorili o zaposlo­
vanju invalidov, o pomenu in ohranjan­
ju zdravja za delo o invalidskem zavaro­
vanju, šikaniranju na delovnem mestu...

Pestro, poučno in za vsakega nekaj. 
Poleg tega bi na kratko omenila še 
čudovit izlet oziroma uspešen zaključek 
leta invalidov pri Sveti Ani v Slovenskih 
goricah, katerega se je udeležilo več kot 
sto članov. Vsak udeleženec izleta je 
našel to, kar je želel - lahko si se pogo­
voril, si zapel in se seveda tudi zavrtel. 
Da bi še dolgo ostalo tako.
Prav tako pa bi omenila tudi aktivnos­
ti Društva žena Majšperk. V mesecu 
novembru in decembru smo pripravile 
tridnevno delavnico ročnih del iz kožu­
hovine in nastali so čudoviti izdelki 
- podstavki, cekarji in razne košarice 
za sadje. Ročnih spretnosti nas je učila 
77-letna Anuška Kokol s Pragerskega. 
Ob tej priložnosti se ji še enkrat iskreno 
zahvaljujemo za njeno potrpežljivost z 
nami. Da bi si nabrale še kakšno novost 
o kuhi za silvestrsko noč, smo pripravi­
le okusen tečaj omake za popestritev, ki 
ga je vodil gospod Pignar iz Ptuja.
Rečem pa lahko le še tako:

TOPLO OGNJIŠČE in smeh v očeh 
iskreno želimo Vam v prazničnih dneh. 
Da zdravja in srečnih trenutkov nešteto 

v obilju nasulo bi Vam 2006. leto!

Mira Trifunac

MAJŠPERČAN
je glasilo občine Majšperk, ki je tudi 
izdajatelj glasila. Vpisano v razvid 
medijev pod zaporedno št. 94.

NASLOV: Občina Majšperk, Majšperk 
32a, telefon: 02/795 08 30 in te!efax: 
02/749 42 21
GLAVNA UREDNICA: Zlatka
Lampret
UREDNIŠKI ODBOR: Danica
Lorber, Štefan Mally, Vesna Kovačič 
Grobelšek, Nataša Letonja 
LEKTOR: Danica Lorber in Zlatka 
Lampret
PRIPRAVA ZA TISK: Vejica, Rado 
Škrjanec s. p., 041 684 910 
TISK: Grafis Rače 
NAKLADA: 1500 izvodov

Lokalno informativno glasilo 
MAJŠPERČAN dobi vsako gospodinj­
stvo v občini brezplačno, izdajatelj 
plačuje plačuje 8,5% DDV (Ur. List RS 
št. 89/98).


